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The  Tribunal  met,  pursuant  to  adjournment, 

at  0930. 

Appearances: 

For  the  Tribunal,  all  Members  sitting,  with 
t^e  exception  of:  HONORABLE  JUSTICE  R.  B.  IAL,  Member 
fror  India  and  HONORABLE  JUSTICE  B.  V.  A.  ROLING,  Member 
from,  the  Kingdom  of  the  Netherlands,  not  sitting  from 
0930  to  1600;  HONORABLE  JUSTICE  E.  H.  NORTHCRO^T,  Member 
from  the  Dominion  of  New  Zealand,  not  sitting  from  1500 
to  1600. 

For  the  Prosecution  Section,  same  as  before. 
For  the  Defense  Section,  same  as  before. 

(English  to  Japanese  and  Japanese 
to  English  interpretation  was  made  by  the 
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I  ARSHAL  OF  THE  COURT:  The  International 
iiilitary  Tribunal  for  the  Far  Cast  is  now  in  session. 

TiiE  PRESIDENT:  All  the  accused  are  present 
except  SHIRATORI,  who  is  represented  by  counsel.  /e 
have  a  certificate  from  the  surgeon  of  Sugamo  Prison, 
certifying  that  SHIRATORI  is  ill  and  unable  to  attend 
the  trial  today.  The  certificate  will  be  recorded  and 
filed. 

Colonel-  Smirnov. 

C0L0N3L  SMIRNOV:  I  have  only  a  few  questions 
to  the  witness. 

GILFAN  A.  BATARSHIN,  called  as  a 
vvitness  on  behalf  of  the  prosecution,  resumed 
the  stand  and  testified  through  Russian  inter¬ 
preters  as  follows: 

REDIRECT  EXAMINATION 
BY  COLOi.'Sij  SURNOV  (Continued)  : 

Q  Mr.  ’..'itness,  I  asked  you  yesterday  to  mark 
on  the  map  gun  positions  of  the  Japanese  troops  which 
you  observed  from  the  Zaozernaya  Hill.  Please  oo  it. 

Have  you  made  a  mark? 

A  Yes. 

;.ake  one  more  mark.  Please  mark  with  blue 
arrows  the  direction  of  the  penetration  of  the  Japanese 
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troops  to  the  Zaozernaya  Hill  on  July  3 1 »  193^* 

A  Yes,  I  have  done  as  you  directed. 

Q  Was  the  Japanese  offensive  against  the 
Bez j imjannaya  Hill  on  July  31  conducted  from  the  front 
or  from  the  rear? 

A  The  offensive  of  the  Japanese  forces  on  the 
night  of  July  31  began  from  flanks. 

Q  In  other  words,  the  Japanese  were  launching 
an  attack.  V/ere  they  launching  an  attack  from  the 
Soviet  or  from  the  Manchurian  territory? 

I.R,  FURNESS:  I  object.  The  question  is 
obviously  leading  anc  Inadmissible  on  that  ground, 

THE  PRESIDENT:  I  co  not  think  it  is  really 
leading.  Objection  overruled. 

Q  Please  answer  my  question,  Mr.  Witness, 

MR.  FURNESS:  I  did  not  hoar.  Did  you  say 
it  was  upheld  or  overruled? 

THE  PRESIDENT:  Overruled. 

IR.  FU1NESS:  The  question  that  says,  "In 
other  words ,  the  Japanese  were  launching  an  attack," 
was  not  leading? 

THE  PRESIDENT:  Every  leacing  question  is 
not  objectionable.  It  all  depends  upon  the  context. 

Q  Please  answer  the  following  question, 

Mr.  /itness:  Under  what  circumstances  did  the  fignting 


BATARSHIN 


REDIRECT 


32,146 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 
9 


of  July  31  take  place,  and  in  v/hat  way  did  it  start? 

A  As  I  said  previously,  on  July  31  at  12  o'clock 
in  the  night  —  that  is  to  say,  on  the  night  of  July  31  — I 
the  Japanese  under  the  cover  of  night  crossed  the 
state  boraer  to  the  south  of  the  Zaozernaya  Hill.  They 
reached  the  rear  of  our  positions  on  the  Zaozernaya  Hill 
and  from  there  launched  an  offensive. 

In  this  offensive  the  Japanese  used  approximate  ly 
a  port  of  their  reinforced  regiment  which  was  concen- 
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troted  in  the  Haraoki  Village  anc  around  this  place. 

The  second  group  of  the  Japanese  farces  crossed  the 
state  border  line  to  the  north  of  the  Zaozernaya  Hill 
and  also  started  an  offensive.  And  then  other  small 
Japanese  forces  conducted  an  offensive  from  the  front; 
that  is,  other  small  Japanese  forces  attacked  the  crest 
of  the  Zaozernaya  Hill  from  the  front. 

Our  border  guards,  being  on  their  positions 
and  fully  prepared  to  fight,  engaged  in  battle.  At 
that  time  on  the  western  slopes  —  on  the  eastern  slopes 
of  the  Zaozernaya  Hill,  ns  I  told  you  yesterday,  there 
were  only  thirty  border  guara3.  / na  our  border  guards 
had  the  order  of  the  commander  of  the  outpost  to  hold 
out  to  the  last  and  not  to  leave  the  Zaozernaya  Hill 
until  the  approach  of  tho  reserve  units  of  our  border 
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;ha  eastern  slopes  of  the  Zaozernnya  Hill,  a  platoon 

1  of  tho  field  troops,  thirty  men  strong,  approached  us. 

2  Thus,  on  tho  Zaozornaya  Hill  thoro  wore  at 
3;hat  time  sixty  men:  thirty  border  guards  and  thirty 

4 

regular  army  soldiers  --  Soviet  regular  army  soldi  irs. 

5 i .Via  together  with  these  thirty  soldiers  of  the  Soviet 

6 Army,  we,  the  border  guards,  kept  fighting  up  to  the 

7 dawn;  that  is,  until  5  o’clock  in  the  morning.  V'hen 
8 

almost  all  of  us  were  either  wounded  or  killed,  wo 
9 

withdrew  from  the  Zaozornaya  Hill  to  tho  bank  of  the 

10 

Lake  Khasan,  and  as  we  hao  no  ways  to  retreat  by  land 

11 

because  those  wavs  wore  held  bv  the  Japanese,  I,  together 

12 

with  the  wounded  commander  of  the  outpost,  Tereshkin, 

13 

had  to  swim  across  the  Lake  Khasan. 

14 

TiiE  RUSSIAN  MONITOR  :  I  hac.  to  swim,  together 

15 

■jrith  Lieutenant  Tereshkin,  across  the  Khasan  Lake. 

16  9 

A  (Continuing)  At  that  time  all  that  could  swim, 

lfl^wntn  across  the  Khasan  Lake,  At  that  time  the  Japanese 
ih  , 

’loro  firing  at  those  who  were  s  /irnming  across  the  Lake 

I 

-oKh.osan  from  artillery  and  trench  mortars. 
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These 


■r.  ddtrixs  which  arc  of  no  Interest 


to  the  Tribune 1. 

Please  tell  us,  was  the  post  on  the 
Bt-z  jinjannayr.  Kill  ?.  pr.rt  of  our  outpost? 


A  The  Hill  Bozjinjonnaya  was  not  included 
into  our  outpost,  the  Podgornaya.  The  Bez jinjannaya 
Hill  was  included  into  the  sector  guarded  by  the 

Podchikoriya  Frontier  Outpost. 

q  And  your  post  was  n  part  of  what  frontier 


guard  outpost? 

A  I  have  told  you  already  that  the  post  on 
the  Zaozernaya  Hill  was  a  part  of  the  Podgornaya 
Outpost  and  had  no  connection  with  the  Bez jinjannaya 


Hill. 

q  Under  what  circumstances  did  the  clash 
of  July  29  occur,  and  how  did  it  happen  that  the 
Japanese  were  driven  away  from  the  Soviet  territory 


1 


despite  their  numerical  superiority? 

TIB}  PRESIDENT  2  Y'e  c’o  not  want  to  hear  that 
over  again.  You  ~ro  making  too  much  of  this,  Colonel. 
This  is  the  longest  re-examination  in  the  whole  his¬ 
tory  of  this  court. 

COLONEL  Si.IENOV :  I  will  soon  conclude  my 
redirect  examination,  your  i.onor.  I  have  two  more 
_ quA_s.ti.ons .  _ 


q  7/hon  was  the  Red  flag  hoisted  on  the 
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q  These  are  details  which  are  of  no  interest 
to  the  Tribunal. 

PUrse  toll  us,  was  the  post  on  the 

Bt-z  jinjcnnaya  Kill  a  part  of  our  outpost? 

A  The  Hill  Bez jinjcnnaya  was  not  included 
into  our  outpost,  the  Podgornaya.  The  Bez jimjannaya 
Hill  was  included  into  the  sector  guarded  by  the 

Podchikoriya  Frontier  Outpost. 

0  4lnd  your  post  was  a  part  of  what  frontier 


guard  outpost? 

A  I  have  told  you  already  that  the  post  on 
the  Zaozernaya  Hill  was  a  part  of  the  Podgornaya 
Outpost  and  had  no  connection  with  the  Bcz jin jannaya 

Hill. 

q  Under  what  circumstances  did  the  clash 
of  July  29  occur,  and  how  did  it  happen  that  the 
Japanese  were  driven  away  from  the  Soviet  territory 

despite  their  numerical  superiority? 

TIE  PRESIDENT:  Y'o  do  not  want  to  hear  that 
over  again.  You  ^ro  making  too  nuch  of  this,  Colonel. 
This  is  the  longest  re-examination  in  the  whole  his- 
tory  of  this  court. 

COL  OPEL  SLIRNOV:  I  v;ill  soon  conclude  my 
redirect  examination,  your  Honor.  I  have  two  roro 
—questions* _ 

Q  When  was  the  Red  flag  hoisted  on  the 
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Zaozerna.ya  Kill? 

A  The  Red  flag  wa. s  hoisted  on  the  Zaozerna.ya 
Hill  after  the  unit  of  the  regular  Soviet  Red  Amy- 
on  August  6  drove  the  Japanese  away  from  that  hill; 
that  is,  the  Red  flag  was  hoisted  on  August  6,  in 
the  morning. 

Q  That  is  clear.  Was  this  flag  there  on 
July  28,  1938? 

KFi.  FURNESS {  I  object,  your  Honor,  on  the 
grourn  that  this  does  not  in  any  way  arise  out  of 
the  cross-examination. 

COLONEL  SURKOV :  Your  lionor,  I  nay  qualify 
the  reasons  for  which  I  am  asking  this  question.  In 
the  testimony  of  defense  witness  MURA,  Knzuichi , 
who  is  defense  counsel  in  this  trial,  on  page  22,896 
of  the  record,  there  is  an  indication  that  as  far  hack 
as  July  28,  193®,  and  in  addition  at  the  distance 
of  three  and  one-half  kilometers  from  the  town  of 
Sadzan,  he  saw  a  large  Red  flag  on  the  Zaozernaya 
Hill,  and  that  flag  was  so  largo  that  it  could  be 
clearly  seen  from  the  town  of  Sadzan.  I  consider  it 
highly  inprobable  that  the  frontier  post,  which  was 
highly  interested  in  the  camouflage,  should  have 
hoisted  such  a  large  flag. 

THE  'PRESIDENT r  "Tha  t  has  nothing  whatever - 
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to  do  with  the  cross-examination  of  this  witness. 

TU-  objection  is  upheld,  and  the  question  disallowed. 
COLONEL  SMIRNOV :  Hy  last  question,  your 

Honor . 

Q  VJhat  arris  were  used  by  you  against  the 
Japanese  on  July  29,  when  you  assisted  the  frontier 
guard  patrol  on  the  Bez jir.i janneya  LiH? 

THE  PRESIDENT :  He  has  already  told  us  what 
arris  they  had.  v’hr.t  they  used  I  do  not  know,  but 

what  does  it  natter,  anyway? 

lit.  FURNESS:  I  submit,  your  honor,  it  is 

pure  repetition. 

THE  PRESIDENT :  Objection  upheld. 

COLONEL  SI  HR  NOV :  Your  Honor,  that  concludes 
vy  redirect  examination,  and  if  the  defense  has  no 
additional  questions  nay  I  ask  the  Tribunal  to 
release  the  witness  on  the  usual  terns. 

Ht.  FURNESS :  I  have  one  question. 

RECROSS-EX/J . INATION  . 

EY  IH.  FURNESS: 

Q  How  wide  is  Lake  Khasan? 

A  At  somg  places  one  kilometer  wide*,  at  sore 
olaces  50  meters. 

Q  Where  did  you  swin  across  it?  How  wide  was 
_ it  where  you  swan? _ 
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A  About  50  to  60  noturs. 

IJR.  FUFiHSSL:  I  wish  also  to  cell  attention 
to  the  feet  that  the  r.’.e.p  which  the  witness  narked 
already  had  on  it  the  border  as  contended  by  the 
Soviet. 

TKB  PFuSSIDIiNT ;  lie  is  released  on  the  usual 

terns . 


24 
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COLONEL  SMIRNOV :  Your  Honor,  I  hope  the 

I  I 

,  Tribunal  will  bear  with  me  a  moment.  I  would  like 
^  to  offer  the  map  marked  by  the  witness.  It  was 
4  not  offered  by  our  side. 

,}  THE  RUSSIAN  MONITOR:  Correction,  please: 

6 j "Will  the  Tribunal  please  excuse  my  omission." 

7  COLONEL  SMIRNOV:  1  would  like  to  invite 

8  the  attentior  of  the  Tribunal  to  the  fact  that  the 

9  knowledge  of  the  frontier  was  tested  by  means  of  a 

10  blind  map  which  was  offered  by  the  defense. 

II  THE  RUSSIAN  MONITOR:  "...the  knowledge 
12 

this  witness  has..." 

13  !  CLERK  OF  THE  COURT:  Photostatic  copy  of 

14  ; 

I  map  marked  by  the  witness,  being  originally  exhibit 

15  ’ 

2175,  will  receive  exhibit  No.  3374. 

16  I 

(Whereupon,  the  document  above 

17 

referred  to  was  marked  prosecution  exhibit 

18 

No.  3374  and  received  in  evidence.) 

COLONEL  SMIRNOV:  May  the  witness  be  re- 
2,  leased  on  the  usual  terms,  your  Honor? 

22  |  THE  PRESIDENT:  I  have  already  discharged 

23  |  him  on  the  usual  terms. 

24  ,  (Whereupon,  the  witness  was  excused. ) 

j 

25  ,  COLONEL  SMIRNOV:  I  cal]  the  next  prose- 


Lcution  witness,  Chcrnopyatko . 
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IVAN  D.  CHERHOPYATKO,  called  as  a 
witness  on  behalf  of  the  prosecution,  being 
first  duly  sworn,  testified  through  Russian 
interpreters  as  follows: 

DIRECT  EXAMINATION 
BY  COLONEL  SMIRNOV : 

q  State  your  name,  surname,  and  occupation. 
Observe  the  red  light,  please. 

» 

A  Chernopyatko ,  Ivan  Davidovitch,  an  officer 

in  the  infantry. 

q  What  is  your  military  rank? 

A  Major. 

Q  In  what  arm  do  you  servo? 

THE  RUSSIAN  MONITOR:  "Corps." 

A  I  serve  in  the  Border  Guard  Corps  of  the 
Ministry  of  Home  Affairs  of  the  U.f.S.P. 

q  How  long  and  in  what  capacity  did  you  serve 

in  the  Pcsiet  Border  Guard  Detachment? 

A  From  1936  to  1939  I  served  in  the  Posiet 
Border  Guard  Detachment,  first,  as  a  private,  then 


22  as  a  junior  officer,  and  then  as  commander  of  a 

23  platoon. 


24  TIP'  RUSSIAN  >40NIT0R:  "Non-commissioned 

25:  officer"  instead  of  "junior  officer." 

J  Q  For  participating  in  what  military  operations 
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were  you  awarded  the  highest  honorary  title,  the 

Hero  of  the  Soviet  Union? 

A  The  title  of  the  Hero  of  the  Soviet  Union 
was  awarded  to  me  for  participating  in  the  fighting 

in  the  Lake  Khasan  area. 

COLONEL  SMIRNOV :  May  the  witness  be  shown 

exhibit  755* 

(Where  upon,  a  document  w as  har.ded 
to  the  witness.) 

•H  Is  it  yo up  affidavit?  Is  the  exhibit  755 
your  affidavit? 

A  Yes,  thin  exhibit  is  my  affidavit. 

Q  Are  the  contents  thereof  true  and  correct, 
and  do  you  confirm  them? 

A  Yes,  I  do.  f 

COLOI’EJti  SI  IRNOV :  I  shall  not  read  those 
carts  of  the  affidavit  which  were  not  read  into  the 
record.  The  exhibit  was  admitted  as  a  whole. 

The  defense  may  now  cross-examine. 

THE  PRESIDENT:  Major  Furness. 

CROSS -EXAMINATION 

BY  MR.  FURNESS: 

I  understand  from  your  affidavit  that  through 
out  the  month  of  July  you  were  in  command  of  the 


platoon  in  the  Lake  Khasan  region,  is  that  correct? 
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A  Yes,  I  served  in  the  outpost  of  Podgornaya 
at  that  time.  Most  of  the  time  I  was  in  the  Lake 
Khasan  area  —  most  of  the  time  I  was  at  the 
Zaozernaya  Hill. 

(<  And,  when  did  you  first  arrive  at  the 
Zaozernaya  Hill?  In  June  or  July  of  that  year? 

A  At  the  Zaozernaya  Hill,  I  first  arrived  at 
the  beginning  of  July,  1938. 

Q  And,  what  was  your  rank  at  that  time? 

A  Junior  commander  of  a  platoon. 

{  Was  that  lieutenant,  or  doesn't  it  have 
any  such  rank  in  the  border  guard? 

A  No,  this  is  not  a  rank.  This  was  s imply 
the  post  of  a  junior  platoon  commander. 

THE  RUSSIAN  MONITOR:  Correction:  "No,  this 
is  a  rank  of  non-commissioned  officer,  and  this  rank 
was  called  a  junior  Dlatoon  commander." 

Q  And,  how  many  men  were  under  you? 

A  I  had  approximately  thirty  men  under  me. 

(<  And,  whore  was  your  post  located  with  refer¬ 
ence  to  Zaozernaya  Hill? 

A  In  general,  I  was  attached  to  the  frontier 
guard  outpost  at  P<5dgornaya  to  be  under  the  command 
of  Tereshkin.  That  outpost  had  a  permanent  post  at 
the  Zaozernaya  Hill. 
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(  MR.  FURNESS:  Could  I  ask  the  Russian 

o  interpreter  to  snell  the  name  of  that  post? 

3  THE  RUSSIAN  INTERPI. TER:  P-0-D-G-O-R-N-A-Y-A. 

4  Ci  As  I  understand  from  previous  testimony, 

5  that  post  is  several  kilometers  from  the  top  of 
Zaozernaya  Hill,  is  that  right?  I  am  referring  to 

7  the  main  post  under  Tercshkin  at  Podgornaya. 

8  A  No,  the  Podgornaya  Frontier  Guard  Outpost 

9  was  from  the  Zaozernaya  Hill  at  a  distance  of  about 

10  six-seven  kilometers. 


it  not? 


That  is  south  of  the  border  marked  "T" ,  is 


Yes,  that  is  southeast  of  the  border  marked 
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Q  Now,  was  Batarshin  under  you  or  was  he 
over  you  in  the  chain  of  command,  or  was  he  in 
neither  position? 

A  lie  was  under  Bubovoi,  the  platoon  commander. 
Bubovoi  was  a  commander  of  a  reserve  platoon. 

THE  RUSSIAN  MONITOR!  "Dubovoi  was  a  commander 
of  a  reserve  group  of  the  detachment. 

Q  Did  he  then  occupy  the  same  rank  that  you 
did  under  Tereshkin? 

A  Yes. 

Q  Now,  as  I  understand  it,  the  first  time 
that  you  went  to  Zaozernaya  Hill  this  period  was 
in  July;  is  that  correct? 

A  Yes,  at  the  beginning  of  July. 

I  am  sorry,  I  want  to  say  that  I  was  at  the 
Zaozernaya  Hill  before. 

THE  RUSSIAN  MONITOR:  "I  happened  to  be  at 
the  Zaozernaya  Hill  before," 

A  (Continuing)  When  1  graduated  from  the 
school  for  non-commissioned  officers,  I  was  sent 

I 

for  probation  on  the  Zaozernaya  Hill  —  to  the 
.Podgornaya  Outpost.  From  that  frontier  guard  outpost 
I  dozens  of  times  went  to  the  observation  post  which 
was  separated  from  the  Zaozernaya  Hill.  From  the 
Podgornaya  Border  Guard  Outpost  I  served  until  March, 
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then  was  put  into  the  reserve  unit  —  was  transferred 
to  the  reserve  unit.  In  July  I  was  in  the  _aozernaya 
hill  the  second  tiir.e,  I  ir.ean  in  the  second  period. 

C  Was  the  outpost  on  Zaozernaya  established 

in  July,  1938?  has  it  not? 

A  The  post  on  Zaozernaya  Hill  was  established 

a  long  tirr.e  ago. 

How.  can  tell  us  ,,!here  the  border  of  koj.ee 
is  with  reference  to  Zaozernaya  Hill? 

A  Yes,  I  can  show  that. 

Q  Tell  us. 

A  I  understood  you  that  I  will  have  to  show 
the  borderline  between  Korea  and  the  Soviet  Union. 

Q  I  am  asking  from  Zaozernaya  Hill  where  is 

the  border  of  Korea? 

A  The  Korean  border  is  along  the  Tumen-Ula  Hiver 
THE  RUSSIAN  kOWITOR;  "...is  on  the  Tumen- 
Ula  River." 

q  Across  that  river  there  is  a  railroad,  is 

there  not? 

A  Yes. 

q  Now,  in  the  region  of  Lake  Khasan  and  the 
Zaozernaya  Hill  the  residents  are  chiefly  Korean  by 

race,  are  they  not? 

A  I  know  nothing  about  it. 
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Q  Do  they  speak  Korean? 

A  V/ho  are  "they"? 

Q  The  inhabitants  of  that  region. 

A  Some  of  them  do.  I  speak  about  the  population 
which  is  on  our  territory. 

Q  Don't  a  good  many  of  the  population  on  your 
territory  to  the  south  of  Podgornaya  speak  Korean? 

A  I  can't  say  exactly  that  I  know  that  there 
are  some  inhabitants  v:ho  speak  Korean. 

THE  RUSSIAN  MONITOR*  "...but  I  know..." 

Q  There  are  Korean  towns,  are  there  not,  to 
the  south  along  the  Tumen-  Ula  River  on  the  Soviet 
side  of  the  border? 

A  On  the  Soviet  side  of  the  border  there  are 
some  populated  places. 

Q  Now,  do  you  speak  — 

A  (Continuing)  There  is  a  village  of  Podgornaya 
and  Gryady. 

Q  Do  you  speak,  read  or  write  Korean? 

No. 

Do  you  speak,  read  or  write  Japanese? 

No. 

Can  you  understand  Japanese? 


A 

Q 

A 

Q 


No. 


| _ q  Could  you  describe  for  us  the  way  the  border 
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runs  from  border  mark  "T"?  In  what  direction. 

A  From  border  mark  "T"  the  border  runs  in  a 
northern  direction  along  the  crest  of  the  Hill 
Dlinnaya  and  then  along  the  crest  of  a  group  of 
hills  which  are  situated  between  the  Lake  Khasan 
and  the  River  Tumen-Ula,  further  along  the  water¬ 
shed  of  the  Zaozernaya  Hill  and  then  thence  to  the 
sandy  ridge  which  is  to  the  north  of  Zaozernaya  Hill. 

Q  It  was  within  that  area  that  the  fighting 
took  place,  was  it  not? 

A  The  fighting  took  place  on  July  29  on  the 
Bezjimjannaya  Hill  — 

Q  I  just  didn't  want  you  to  go  any  further  — 

A  —  which  is  300  meters  to  the  east  of  the 

borderline,  that  is,  on  our  territory. 

9  That  first  hill  that  you  mentioned  after 
border  mark  "T"  sounded  like  Dlinnaya.  That  is 
between  border  mark  "T"  and  the  southern  end  of  Lake 
Khasan,  is  it  not? 

A  This  hill,  which  is  called  Dlinnaya  by  the 
border  guards,  has  its  foot  near  the  border  mark  "T"  ■ 
almost  near  the  border  mark  "T". 
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q  Is  that  running  from  Border  Mark  T?  Does  the 
border  run  in  a  northeasterly,  northwesterly,  or  due 
north  direction? 

A  As  far  as  I  know,  the  general  direction  is  to 
the  north,  but  at  the  same  time  somewhat  in  the  north¬ 
eastern  direction. 

q  Now,  the  hill  Zaozernaya  is  a  long  ridge,  is 


g  it  not? 


Yes,  it  is 


10  q  And  it  is  the  Soviet  view  that  the  border  ran 

11  aleng  that  ridge,  ever  the  summit,  and  then  further 
»2  along  the  ridge, and  then  turned  down,  is  it  not? 

13  A  What  direction  from  the  Zaouernaya  hill  do  you 

14  t  mean,  the  southern  direction  or  the  northern  direction? 

15  *  q  Regardless  of  the  direction,  it  runs  along  the 

{ 

16  !  ridge,  does  it  not,  as  you  were  taught? 

17  A  Yes. 

18  q  Now,  Bezjim jannaya  means  a  hill  without  any 

19 

name,  does  it  not? 

THE  PRESIDENT:  We  do  not  want  to  hear  that 
I  again,  and  I  can  assure  you  I  am  speaking  for  every 

22 

23  Timber  of  the  Court. 

24  mr.  FURNESS*.  I  am  just  trying  to  bring  out 

25  that  there  are  many  hills  In  that  region  called  that  sam: 
„y  in  the  Russian  language,  but  If  the  Court  does  not 
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j  care  to  hear  It,  I  will  not  press  it. 

2  Q  Now,  in  your  affidavit  you  testified  that  for 

\  two  weeks  prior  to  the  29th  of  July  1938  you  observed 

*  Japanese  troops  concentrating  in  the  area,  an  infantry 

*  |  regiment  strengthened  by  two  artillery  mortars  and  two 
6  j  artillery  divisions  — 


THE  MONITOR:  Is  that  right,  Hr.  Furness? 

MR,  FURNEb>:  An  infantry  regiment  strengthened 


ty  artillery  and  mortars. 


Q  There  were  two  artillery  divisions  that  you 


saw? 


A  As  far  back  as  the  beginning  of  July  we  ob- 
*3  ! 

j  served  thp  arrival  of  the  Japanese  field  troops,  but 
through  the  middle  of  July  we  observed  the  increased 
l6 j  concentration  of  Japanese  troops  on  this  sector. 

,7  Q  But  vou  say  that  you  observed  what  I  read  to 

ia  vou,  did  you  not?  That  is,  an  infantrv  regiment 

19  strengthened  by  artillerv  mortars  and  two  artillery 

20  divions,  is  that  correct? 

21  You  can  answer  that  yes  or  no,  I  think. 

22  A  I  can't  sav  that  because  I  didn't  see  the  regi- 

23  ment  marching  in  columns,  but  those  positions  which  were 

24  I 

held  by  the  Japanese  soldiers  in  those  entrenchments 

25  1  ... 

j  which  were  for  artillery  range,  trench  mortars,  spoke 

*-  for  themselves  —  spoke  about  the  strength  of  the 
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Japanese  troops. 

0  I  want  to  tell  vou  that  I  am  reading  from  your 
affidavit,  and  if  you  didn’t  observe  it  I  can't  under¬ 
stand  why  you  swore  to  your  affidavit. 

A  I  said  that  I  didn't  see  the  regiment  in  the 
marching  column,  but  Judging  by  the  —  headed  by  the 
commander,  but  judging  by  the  numerical  strength  and  by 
the  positions  which  had  been  previously  prepared,  I  can 
assure  the  Tribunal  that  in  that  area  v/as  about  a 
regiment  of*  Japanese  troops,  reinforced  by  artillery 
and  trench  mortars. 

Q  How  many  men  are  there  in  a  Japanese  regiment 
of  infantry? 

A  A  Japanese  regiment  has  about  three  thousand 

men. 


16  r  Now,  can  you  tell  me  what  you  meant  when  you 

wrote  in  your  affidavit  that  you  saw  two  artillery 

1 8 

divisions? 

COLONEL  SMIRNOV:  I  have  before  me  the  Russian 

20  I 

text  from  which  I  see  that  the  witness  speaks  not  of 

21 

!  artillery  divisions  but  of  artillery  battalions.  If  we 

22  | 

1  speak  in  terms  of  infantry,  then  artillery  division  is 
24  artillery  battalion,  in  fact. 

,  TIIE  PRESIDENT:  We  had  better  have  that 

cleared  up,  but  I  understand  the  English  translation 
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Japanese  troops. 

0  I  want  to  tell  vou  that  I  am  reading  from  your 
affidavit,  and  if  you  didn't  observe  it  I  can't  under¬ 
stand  v/hy  you  swore  to  your  affidavit. 

A  I  said  that  I  didn't  see  the  regiment  in  the 
marching  column,  but  judging  by  the  —  headed  by  the 
commander,  but  judging  by  the  numerical  strength  and  by 
the  positions  which  had  been  previously  prepared,  I  can 
assure  the  Tribunal  that  in  that  area  v/as  about  a 

| 

regiment  of*  Japanese  troops,  reinforced  by  artillery 
and  trench  mortars. 

Q  How  many  men  are  there  in  a  Japanese  regiment 
of  infantry? 

A  A  Japanese  regiment  has  about  three  thousand 

men. 
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Now,  can  you  tell  me  what  you  meant  when  you 
wrote  in  your  affidavit  that  you  saw  two  artillery 
divisions? 

COLONEL  SMIRNOV:  I  have  before  me  the  Russian 
text  from  which  I  see  that  the  witness  speaks  not  of 
artillery  divisions  but  of  artillery  battalions.  If  we 
speak  in  terms  of  infantry,  then  artillery  division  is 
artillery  battalion,  in  fact. 

THE  PRESIDENT:  We  had  better  have  that 


cleared  up,  but  I  understand  the  English  translation 
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was  supplied  by  the  Russian  prosecutor;  is  that  so? 

IIR.  FURNESS:  I  do  want  to  object,  too,  your 
Honor,  to  the  prosecutor  taking  the  opportunity,  In 
making  his  objection,  to  tell  the  witness  what  he 

thinks  the  witness  ought  to  mean. 

THE  PRESIDENT:  'Ve  have  his  affidavit  in  Russiar 

and  we  can  have  It  checked.  It  does  not  matter  what 
the  witness  says;  we  can  look  at  his  affidavit  In 
Russian. 

COLONEL  SMIRNOV:  The  original  of  the  affi¬ 
davit  is  in  the  Russian  language,  and  is  in  the  files  ojf 
the  Tribunal. 

THE  PRESIDENT:  ’.Ve  shall  have  it  looked  into 
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by  some  competent  linguist. 

Q  When  you  reported  the  concentration  of 
artillery,  how  many  batteries  did  you  intend  to  report? 

A  Approximated  three  batteries  were  there. 

0  Did  you  mean  two  battalions? 

A  About  three  batteries  —  there  were  about 
three  batteries  on  a  hill  to  the  south  from  the 
village  Hamoka.  Two  batteries  were  observed  on  the 
hill  —  to  the  west  of  the  hill  which  Is  to  the  north¬ 
west  of  Zaozernaya  hill,  and  one  battery  was  on  the 
northern  slopes  of  the  hill  -which  Is  to  the  northwest 
of  the  Zaozernaya  hi}l. 


f 


CHERNOPYATKO 


CROSS 


32,1( 


THE  PRESIDENT:  Major  Furness,  I  have  a  note 
here  from  a  Member  of  the  Tribunal  who  has  experience  in 
these  matters.  He  says  it  is  better,  if  it  really 
matters,  to  talk  in  number  of  guns,  as  both  batteries 
and  regiments  of  artillery  have  different  numbers  of 
guns  in  different  armies. 

We  will  recess  for  fifteen  minutes. 

(Whereupon,  at  104^,  a  recess  was 
taken  until  1100  after  which  the  proceedings 
were  resumed  as  follows:) 
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MARSHAL  OF  THE  COURT:  The  International 
Military  Tribunal  for  the  7ar  East  is  now  resumed. 

THE  PRESIDENT :  Major  Furness. 

MR.  FURNESS:  I  realize,  your  Honor,  that 
it  is  better  to  speak  of  guns  but  I  am  using  the 
language  of  this  witness  in  order  to  "ind  out  what 

he  means . 

PY  liR.  .1JRUESS  (Continued): 

Q  You,  of  course,  reported  tvis  concentration 

of  troops,  stationing  of  artillery,  mortars,  and  the 
building  of  fortifications  to  your  superior  officer, 
did  you  not? 

A  Yes,  we  reported  daily. 

Q  And  he  reported  it  to  the  central  authorities 
presumably,  did  he  not,  the  Posiet  detachment? 

A  They  had  to  report  by  all  means. 

Q  What  caliber  were  these  guns  that  you 

observed? 

A  These  guns  were  about  70,  80  millimeters  or 
40  millimeters. 

q  v/ere  not  all  the  guns  which  were  on  the 
territory  to  the  east  of  the  River  Tumen  small  caliber 

guns,  37.?  or  40  millimeter  guns? 

A  He,  there  were  also  guns  of  70,  80  millimeters 


in  caliber 
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Q  Were  not  all  such  guns,  if  any  v/ere  there, 
on  the  other  side  of  the  River  Tumen  down  near  the 
village  of  Podgornaya?  I  am  referring  now  to  guns 
of  over  40  millimeter  caliber. 

A  I  don't  understand  you.  There  were  no  guns 
on  our  territory. 

Q  I  mean  on  the  opposite  side  of  the  river, 
not  your  territory. 

A  I  personally  observed  n©  artillery  opposite 
the  frontier  guard  outpost  Podgornaya. 

Q  I  mean  near  the  village. 

A  And  I  saw  no  artillery  near  the  village 
P'-dgornaya  in  the  neighboring  territory. 

Q  V/ere  they  not  on  the  opposite  side  of  the 
river?  When  I  say  the  opnosite  side  I  mean  the  side 
furthest  from  Zaozernaya  Hill. 

A  On  the  opposite  side  of  the  Tumen-Ula  River 
we  observed  the  intensive  movement  of  transport 
vehicles  and  individual  soldiers,  but— 

Q  Now,  I  didn't  ask  vou  that.  I  asked  you 
one  simple  question  and  I  wish  you  n,ould  answer  it* 
that  is,  were  the  guns,  any  guns  over  40  caliber,  on 
the  territory  across  the  Tumen  River  ’roci  Lake 
Zaozernaya?  You  can  answer  that  yes  or  no  and  please 


25 
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I  meant  Hill  Zaozernaya,  I  am  sorry. 

A  Opposite  the  Zaozernava  Yill  there  were 
guns  over  40  millimeters,  the  guns  of  70,  80  milli¬ 


meters  in  caliber. 

0  And  they  were  on  the  other  side  of  the 
Tumen  River,  Were  they  not? 

A  On  the  opposite  side  of  the  river,  that  is 
to  say  on  the  western  bank  of  the  river,  we  didn’t 
exactly  ot '••'"’V©  the  positions,  the  gun  positions, 
but  we  observed  the  movement  of  transport  vehicles 
and  soldiers. 

Q  All  right,  if  you  don’t  want  to  answer  it. 

Now,  you  testified  in  your  affidavit  to  the  evacuation 
of  civilian  population  from  the  village  of  Khamoki, 
K-h-a-m-o-k-i. 

A  Yes. 

Q  In  other  testimony  before  the  Tribunal 
this  is  referred  to  as  the  village  of  Yanoka, 
!I-&-m-o-k-a,  and  the  village  of  Khomaku,  K-h-o-m-a-k-u. 
They  aro  all  different  spellings  ^or  the  same  village, 
are  they  not? 


I  believe  that  these  are  names  of  the  same 


village. 


0  And  that  village  is  about  700  meters  from  the 
summit  of  Hill  Zaozernaya? 
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Q  And  you,  of  course,  reported  this  evacuation 
to  your  superior  officer,  and  he  reported  it  to  the 
headquarters  of  the  Posiet  Detachment. 

a  Yes,  and  besides,  r.iy  commander  was  personally 
on  the  hill  and  observed  this  personally.  The  com¬ 
mander  often  was  himself  on  the  hill  and  often  ob¬ 
served  himself. 

1 

Q  That  t vacua t ion  took  place  on  the  21st  of 
July,  1933’ 

A  We  observed  the  beginning  6f  July,  but  the 
last  stage  of  the  evacuation  was  on  July  24  -  25. 

RUSSIAN  duONITORj  Correction,  please:  In¬ 
stead  of  "beginning  of  July,  "first  half  of  July." 

Q  Now,  exhibit  753  indicates  that  the  inhabi¬ 
tants  staged  a  demonstration  of  indignation  on  the 
24th  of  July,  three  days  later.  Do  you  know  anything 
about  that? 

THE  PRESIDENT:  iklajor  Furness,  before  he 
answers,  the  Court  in  reading  their  maps  would  like 
to  know  what  is  the  English  equivalent  of  a  "verst.4* 
V.hct  distance? 

uR.  FURNESS:  I  am  informed,  your  Honor,  that 
it  is  approximately  one  kilometer. 

THE  PRESIDENT:  Ydiich  is  about  three-fifths 
'of  a  mile,  is  that  so,  five  eighths? 
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ian  territory  into- the  Korean  to rritofy. 

Q  And  the  fortifications  were  all  in  Manchurian 
territory,  were  they  not? 

A  Yes,  the  fortifications  were  on  the  Manchur¬ 
ian  territory,  but  we  observed  the  movements  of 
troops  on  the  Korean  territory  as  well. 

Q  and  it  was  obvious,  was  it  not,  that  this 
evacuation  and  building  of  fortifications  was  because 
fighting  was  expected  in  that  area? 

A  Yes,  we  expected  that  probably  the  fighting 
will  start  in  this  territory. 

Q  And  do  you  know  anything  about  the  killing 
of  a  Japanese  gendarme  on  the  southern  slope  of 
Mount  Zaozernaya  which  is  reported  in  exhibit  753 » 
which  purports  to  set  forth  information  received  from 
the  Posiet  Detachment? 

a  I  know  that  the  gendarme  was  shot  on  the 
southeast  slope  of  that  hill. 

Q  Do  you  know  that  his  name  is  iuATSUSilldiA? 

A  No,  I  don' t  know  that. 

Q  And  were  two  other  Japanese  gendarmes  cap¬ 
tured  about  that  time? 

A  I  know  nothing  about  the  gendarmes,  but  I 
know  that  two  local  residents  were  detained. 

Q  Now,  in  your  affidavit  you  testify  that 
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between  the  18th  and  the  20th,  at  different  times,  the 
Russian  frontier  guards  captured  two  local  civilians 
with  letters  from  the  Khunchun  Japanese  Detachment 
addressed  to  the  chief  of  the  59th  Frontier  Detach¬ 
ment  demanding  withdrawal  of  Russian  forces  from 
Zaozernaya  Hill.  I  will  read  to  you  parts  of  a  report 
which  is  included  in  exhibit  753 »  page  5. 

COLONEL  SMIRNOV:  Evidently,  the  defense 
counsel  is  going  to  read  the  same  supplement  to  the 
exhibit  which  was  read  yesterday.  In  our  submission, 
it  is  a  waste  of  time;  and  besides,  this  exhibit  has 
no  bearing  whatever  to  the  witness,  and  the  report 
cannot  be  identified  by  the  witness  as  it  was  not 
written  by  hiu. 

THE  PRESIDENT:  He  is  entitled  to  do  this  as 
he  was  in  the  case  of  the  preceding  witness. 
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Uh.  FURNESS :  I  submit  to  your  Honor  that 
Jafter  tho  objection  the  witness  may  know  exactly  what 
to  say. 

"On  July  23,  .  .  .at  5.00  hours  a  frontier 
guard  patrol  5  men  strong  under  the  section  loader 
'Zhevgorodnin  with  a  light  machine  gun,  located  on 
our  territory  4  Japanese  and  Manchurian  soldiers  with 
a  light  machine  gun.  A  cavalry  platoon  under  Captain 

Mogalov  was  sent  forward  from  the  outpost . 

Ma.ga.lov  discovered  at  the  spot  on  fur  territory  120-150 
meters  from  the  frontier  line  where  the  transgressors 
wore  seen  one  telegraph  polo  was  pulled  d»vn  and  14 
meters  of  ’.’ire  was  carried  away.  There  v/ere  revealed 
footprints  as  well  leading  to  the  adjacent  territory. 

In  this  place  white  flag  and  a  letter  written  in  the 
Korean  language  of  the  follov/ing  contains: 

"'On  July  16  c  letter  was  sent  in  the  district 

of  tho  long  island: 

,,?(l)  Immediately  answer  this  letter. 

"‘(2)  Immediately  withdraw  from  our  territory 
in  the  Lake  Khcssa.n  area,  if  not  situation  will  become 
gr i vo. 

"’(3)  The  questions  which  recently  arose 
bet’  eon  us  is  becoming  tense,  we  are  always  ready  to 
start  negotiations  on  the  frontier  line  cf  outpost 
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[Khunchun.  I  went  to  Know  your  opinion.'" 

Do  you  know  rnything  about  this  incident? 

A  Colonel  Grebennik,  commander  of  the  detach¬ 
ment,  reported  to  me  —  told  mo  ts  an  officer  that 
[such  an  occurrence  was  somewhat  to  the  north  of  the 
jZcozornaya  Hill. 

THE  RUSSIAN  INTERPRETER :  1  Y/e  spell  the  name 

of  the  colonel,  G-r -o-b-c-n-n-i -k . 

Q  How,  was  this  the  seme  letter  regarding  which 

you  testified  in  your  affidavit? 

A  This  is  the  second  letter. 

Q  But  tho  jist  of  the  letter  which  I  have  just 
j read  to  you  is  the  same  as  the  letter  which  ycu  remem¬ 
ber  having  been  told  about  by  this  Grebennik? 
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k  Yes,  it  is  approximately  so. 

Q  How,  did  the  Soviet  frontier  guards  dig  any 
entrenchments,  string  any  barb  wire,  cr  build  any 
other  military  fortifications  in  this  area  prior  to 
July  29? 

h  Prior  to  July  29  the  border  guards  constructed 

no  fortifications  there. 

Q  and  there  remained  during  that  period  only 

i  30  border  guards  on  that  hill? 

A  Originally  thore  were  fewer  border  guards, 

_ but  since  the  16th  there  were  30  border  guards. 
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Q  And  they  wore  the  cnly  military  forces  on 
that  hill? 

A  Yes, 

Q  Nov,  in  your  affidavit  you  testify  on  the 
s^cc  nd  nage  that  cn  the  29th  a  clash  occurred  with  an 
adjacent  Soviet  frontier  guard  consisting  of  11 
frontier  guards.  Y/he r<-  woro  you  at  this  time? 

a  At  that  time  I  was  on  the  Zaczernaya  Hill. 

Q  Hear  the  summit? 

A  Yes  • 

Q  About  one  meter  or  one  meter  and  a  half 
from  the  border?  Correct? 

No.  When  I  observed  the  fighting  —  this 
fighting,  wo  came  down  somewhat  the  eastern  slope  cf 
the  Zoozernayr.  Hill. 

Q  Now,  I  road  to  you  on  account  of  e  clash 
which  appears  in  exhibit  753  on  page  4: 

"According  to  the  Posyot  frontier  guard 
detachment  report  on  July  29,  1938  at  16.00  hours 
the  Japanese  and  Manchurians  launched  a  two  group 
offensive  against  a  no-name  hill,  r  n  the  frontier 
line  two  kilometers  north  of  the  hill  'Zaozernaya . ’ " 

COLONEL  SMIHNOV:  I  object  to  the  reading 
of  this  document,  your  Honor,  as  the  document  has 
already  been  admitted  in  evidence  and  reading  it  is  a 
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waste  of  time. 

1 

2 

THE  PRESILENT:  Can't  you  summarize,  Major 

3 

Furness?  Wo  have  every  sympathy  with  that  objection. 

4 

MR.  FURNESS:  I'll  try  to  leave  out  the 

• 

5 

parts  v/hich  I  don't  care  to  stross. 

6 

"The  first  group  -  50  men  strong  with  a 

1 

7 

light  machine  gun. 

*  8 

"The  second  group  -  nearly  a  company,  at- 

9 

tacked  a  no-name  hill  1000  metres  northwest  of  the 

: 

hill  'Zaozernaya. '  •  •  •  Our  frontier  guard  patrol 

n 

withdrew. 

12 

"A  group  from  the  garrison  on  Zaozernaya ' 

13 

hill  .  •  •  marched  out  to  support  it. 

14 

"The  group  advancing  from  the  'Zaczerneyo ' 

15 

16 

hill  is  engaged  in  a  skirmish  with  the  group  of  Japan- 

* 

17 

esc  soldiers  on  < ur  territory. 

IS 

"The  observation  is  made  difficult  by  dense 

19 

fog." 

20 

Is  that  on  accurate  report  of  the  skirmish 

21 

as  you  observed  it? 

22  | 

A  No,  this  is  a  somewhat  distorted  picture  of 

23  | 

the  events.  First  of  all,  the  no-name  hill  is  not 

24  ' 

to  the  northwest  of  the  Zaozornaya  Kill  but  to  the 

25 

1  1 

northeast. 
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THE  PRrsiDINT:  You  should  be  satisfied  with 
that.  You  arc  putting  prosecution  evidence  to  him, 
aren't  you,  rnd  you  1  re  getting  those  answers.  V.'hy 
do  y  <u  want  to  follow  it  up? 

HR.  FURNLSS:  I  don't  care  to.  It  is  testimony 
of  his  own  detr.tchmcnt ,  contemporary,  not  with  any 
trial  in  mind  and  not  after  testimony  --  other  testi¬ 
mony  —  has  been  submitted  to  this  Tribunal. 

THL  PRESIDENT:  Y’e  fully  appreciate  that.  He 
is,  however,  asked  to  recollect  over  eight  or  nine 
years,  I  forgot  which,  and  hero  you  have  a  document 
written  at  the  time  by  a  responsible  person  and  yet 
you  want  to  continue  this  cross-examination. 

1 

MR.  FURNESS:  I  will  let  it  go. 

COLONEL  SHIRNOV:  I  would  like  to  call  the 
attention  of  the  Tribunal  to  the  fact  that  from  the 
title  of  this  document  it  can  be  seen  that  this  isn't 

1 

£  report  of  his  own  detachment  but  a  report  of  the 
Chief  of  the  People's  Commissariat  for  Home  Affairs, 
Frontier  Corps,  in  that  district. 

RUSSIAN  MONITOR:  Of  the  Far  I  astern  district. 

RUSSL.N  INTERPRETER:  Of  his  district. 

Q  *.t  any  rate  there  was  fog  at  that  time,  was 
there  not? 

i*  There  wa s  fog  in  the- hell  between  Zaozernaya. 
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Hill  and  the  Bez jirnja.nne.yc  Hill. 

Q  Was  it  raining? 

ii  Yos,  it  was.  There  was  &  slight  rain;  it  was  > 
drizzling. 

Q  Veil,  now,  fs  I  understand  it  you  came  ut>  with  I 
your  detachnont  of  four  men,  is  that  correct?  I  will 
withdraw  that  question.  I  will  withdraw  the  question  and| 
substitute: 

i 

You  ordered  the  detachnont '  to  go  in  support 
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of  the  men  who  were  engaged  in  the  skirmish  with  the 
Japanese,  is  that  correct? 

4i  That  was  ordered  by  the  commander  of  the  out¬ 
post,  Tereshkin. 

Q  iill  right.  Now  going  on  to  the  night  of  the 
31st  of  July,  1938,  is  I  underst: nd  it  about  twelve 
©'clock  thi  t  night  on  c  reconnaissance  party  you  heard 
Japanese  speech. 

A  Yes,  as  you  say. 

Q  '  hi  t  were  they  saying? 

4.  i.s  I  don't  know  Japanese,  I  don'tknow  what 
they  were  saying. 

q  How  did  you  know  it  was  Japanese  at  all? 

L  V/e  were  getting  letters  on  behalf  of  the 

Japanese  commander,  which  letters  contained  demands 
that  we  should  withdraw  from  Zrozernayr  Hill.  The 
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troops  under  Jr. panose  officers  were  opposite  us.  It 

I 

wr  s  quite  cle.'  r  that  the  Frenchmen  couldn't  appear 
during  the  night. 

Q  Those  letters  were  in  Korean,  weren't  they? 

„  The  Jr.oanese  were  bossing  the  sho w  both  in 
i.enc  .uric  end  Korea  end  they  didn't  observe  the  border 
lint  between  Koree.  and  jlnnchuric. 

Q  I  asked  you  whether  those  letters  were  in 

Korean,  were  they  not? 

\ 

A  One  letter  wr.s  in  the  Korean  language. 

Q  Now,  I  gather  th"t  even  after  this  skirmish 
on  the  29th  thcr<  were  no  reinforcements  and  no  build¬ 
ing  of  any  fortifications  on  th; t  hill,  is  that  correct? 
i.  Just  as  you  say. 

q  j»ll  right.  Now  you  were  wounded  and  went  out 
of  action  on  the  morning  of  the  first  of  August,  did 
you  not? 

It  wes  on  thL  morning  of  i.ugust  the  31st. 
q  You  m<~an  .ugust  1,  don't  you? 
tm  I  was  put  out  of  auction  on  the  morning  of 
i.ugust  the  31st. 

TH11  PRLSIDLNT:  July  31. 

THI  1  ITNLSS:  I  mean  July  the  31st. 

R.  FbRNLSS:  The  testimony  of  both  witnesses 
•,v  s  that  the  action  started  'bout  midnight  of  the  31st, 
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year  Honor,  so  it  would  be  the  morning  of  august  1,1 
take  it. 

THE  WITNESS:  The  fighting  began  on  the  night 

from  July  30  to  July  31* 

COLONEL  SMIRNOV :  It  seems  to  me  that  my 
i  learned  counsel  is  misquoting  the  evidence  because  in 
1  all  the  evidence  it  is  stated  that  the  events  occurred 
on  the  night  of  July  the  31st,  from  July  the  30th  to 
July  the  31st. 

HR.  FURNESS:  Well,  his  testimony  is  that  he 
wrs  on  ?.  reconnaissance  party  on  the  night  of  July  31? 
1938,  and  et  twelve  o'clock  that  night  he  heard  Japanese 
1  speech,  so  I  assume  that  it  was  after  thet  that  he  was 

l 

I  wounded . 

THE  PRESIDENT:  Well,  we  can  read  his  affidavit. 
.  HR.  FURNESS:  It  appears  on  page  2. 

COLONI L  SMIRNOV:  I  have  before  me-  the  Russian 
text  of  the  affidavit  end  it  is  said  here  in  black  and 
white  that  the  events  did  not  occur  during  the  night 
of  July  the  31st  but  on  the  night  of  July  the  31st. 

THE  PRESIDENT:  Well,  what  is  the  difference? 

RUSSIAN  INTERPRETER:  On  July  30,  31. 

I 

RUSSIAN  MONITOR:  On  the  night  between  July  30 

and  31. 

THE  PRESIDENT:  We  will  adjourn  until  half 
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AFTERNOON  SESSION 

Th«j  Tribunal  met,  pursuant  to  recess,  at  1330* 
MARSHAL  OF  THE  COURT:  The  International 
military  Tribunal  for  the  Far  East  is  now  resumed, 

THE  PRESIDENT:  7ith  the  Tribunal's  per¬ 
mission  the  accused  OSHIKA  and  TOGO  will  be  absent 
from  the  courtroom  for  the  whole  of  the  afternoon 
session  conferring  with  their  counsel. 

General  Vasiliev. 

GENERAL  VASILIEV;  Your  Honor,  the  prosecu¬ 
tion  would  like  to  have  the  permission  of  the  Tribunal  to! 
submit  on  Uondav  or  after  the  completion  of  KOISO's 
case,  its  views  as  to  the  affidavits  of  the  Japanese 

witnesses,  prisoners  of  war,  not  oroduced  before  the 

♦ 

Tribunal.  :.t  the  request  of  Hr.  Chief  Prosecutor, 
i  r,  Tavennur  is  preparing  argument  on  this  subject. 
r,e  ar<_  raising  this  question  now  because  if  the  Tri¬ 
bunal  rules  to  hear  the  argument  immediately  after 

» 

the  examination  of  Chernopyatko,  wo  have  to  use  the 
time  taken  up  by  the  remainder  of  the  affidavit  of  the 
witness  for  preparing  the  argument. 

THE  PRESIDENT :  v'o  will  hear  that  argument 
on  Rond  ay. 


3BNERAL  VASILIBV :  Thank  you,  your  Honor. 
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UR.  BLAKEHEY :  I  should  like  to  inquire 
whet  the  nature  of  the  natter  to  be  argued  is  and 
whether  any  reply  is  exnoctud  from  the  defense. 

THE  PRES  I  DECT :  V.'g  do  not  know  what  the 
argument  is  before  we  hear  it.  r'e  refer  you  to  tho 
Chief  Prosecutor. 

UR.  BLAKENEY :  Well,  nay  I  simply  point  out 
that  according  to  our  understanding  this  natter  of 
tho  affidavits  of  witnesses  who  have  not  been  pro¬ 
duced  was  closed  by  tho  order  of  tho  Tribunal  entered 
on  the  17th  of  Juno,  which  order  has  been  executed. 

THE  PRES  I  Dlil 'T  :  Tho  Court  has  given  no 
intimation  to  the  contrary.  I  explained  the  Court’s 
attitude  when  this  natter  arose  before. 

Ml.  BROOKS:  Since  I  an.  following  with  the 
presentation  of  KOISO's  case,  I  wish  the  Tribunal 
would  consider  trying  not  to  interrupt  the  orderly 
presentation  of  that  defense  by  any  long  argument. 

THE  PRESIDENT:  There  is  no  present  inten¬ 
tion  of  interrupting  KOISO’s  case. 

M>..  BROOKS:  I  understand  that  KOISO  will  go 
on  this  afternoon j  that  is,  his  case  will  conr.ence 
this  afternoon,  with  the  ry  little  amount  of  time 

left. 

THE  PRESIDENT :  How  many  items  have  you  on 
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your  order  of  proof,  Captain  Brooks? 

UR.  BROOKS:  I  believe  there  is  eleven  or 

twelve,  your  Honor. 

THE  PRESIDENT  :  Y.'e  assured  that  you  would 
finish  well  within  a  day.  v'o  ray  bo  wrong  about  that, 
UR.  BROOKS:  A  lot  depends  on  the  prosecution, 

your  Honor . 

TIE  PRESIDENT  :  liajor  Furness. 


I  V  A  N  D.  C  II  B  R  N  0  P  Y  A  T  K  0,  called  as  a 
witness  on  behalf  of  the  prosecution,  resuned 
the  stand  and  testified  through  Russian  inter¬ 
preters  as  follows: 

CEOSS-EXAKIHATION 
BY  13.  FURNESS  (Continued) : 

Q  liajor ,  as  I  understand  it,  this  fighting 
that  you  have  just  testified  to  began  about  r.idnight? 

A  Yes,  that  started  at  r.idnight,  on  the  night 
fron  the  30th  of  July  to  the  31st  of  July. 

Q  And  you  were  wounded  and  went  out  of  action 
six  hours  later;  is  tlvt  correct? 

A  Yes,  after  six  or  sevun  hours, 
o  So  that  you  took  no  part  in  the  fighting 
after  that  date? 
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Q  Now,  the  witness  Tereshkin  testified  on 
oage  7781  of  the  record  that  only  frontier  guards 
took  nart  in  this  lr.ter  fighting  on  Hill  Zaozurnaya, 
-nd  according  to  your  affidavit  these  guards  numbered 
thirty  men.  I  gather  from  that  that  even  after  the 
fighting  on  the  29th  no  reinforcements  were  brought 
up  to  defend  the  hill.  That  is  correct,  is  it  not? 

A  No,  that  is  not  correct. 

COLONEL  SilliUIOV:  It  seems  to  re  that  the 
defense  counsel  must  faithfully  quote  Tereshkin.  It 
is  clear  that  Tereshkin  was  wounded  on  the  31st,  him¬ 
self,  as  is  seen  from  his  testimony,  and  he  wasn’t  on 
the  battlefield  after  the  31st.  There  is  nothing 
about  that  in  his  testimony,  and  he  couldn’ t  give  any 
testimony  concerning  that  battle. 

IS.  FURNESS;  He  assumed  to  give  testimony, 
and  I  really  think  that  when  those  objections  are 
rade  the  counsel  for  the  prosecution  should  not  state 
the  evidence  so  as  to  remind  this  witness  what  he 
should  testify.  He  was  apparently  wounded  at  about 
the  time  that  this  nan  was  wounded. 

THE  PRESIDENT:  The  objection  is  overruled. 

Q  That  is  correct,  only  Soviet  frontier  guards 
took  part  in  that  fighting  *  is  it  rib  t? 

A  No ,  that  is  not  correct.  During  that  night 
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Q  Now,  tho  witness  Teroshkin  testified  on 
cage  7781  of  tho  record  that  only  frontier  guards 
took  nart  in  this  later  fighting  on  Hill  Zaozernaya, 
and  according  to  your  affidavit  these  guards  numbered 
thirty  run.  I  gather  from  that  that  even  after  the 
fighting  on  tho  29th  no  reinforcements  were  brought 
up  to  defend  tho  hill.  That  is  correct,  is  it  not? 

A  No,  that  is  not  correct. 

COLONEL  SillHIIOVs  It  seems  to  re  that  tho 
defense  counsel  must  faithfully  quote  Toreshkin.  It 
is  clear  that  Toreshkin  was  wounded  on  the  31st,  him¬ 
self,  as  is  seen  from  Lis  testimony,  and  ho  wasn't  on 
the  battlefield  after  the  31st.  There  is  nothing 
about  that  in  his  testimony,  and  ho  couldn't  givo  any 
testimony  concerning  that  battle. 

IF .  FURNESS;  Ho  assumed  to  give  testimony, 
and  I  really  think  that  when  those  objections  are 
rnde  the  counsel  for  the  orosecution  should  not  state 
the  evidence  so  as  to  remind  this  witness  what  he 
should  testify.  lie  was  apparently  wounded  at  about 
the  tire  that  this  nan  was  wounded. 

THE  PRESIDENT:  The  objection  is  overruled. 

Q  That  is  correct,  only  Soviet  frontier  guards 
took  part  in  that  fighting}  is  it  nfct? 

A  No,  that  is  not  correct.  During  that  night  ( 
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one  platoon  of  fluid  troops  cane  up  to  us  and  they 
also  participated  In  the  battle. 
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of  that  date,  and  in  the  afternoon  I  was  summoned. 
Batarshin  brought  me  to  the  building  in  which  v/a  gave 
testimony,  and  I  went  into  that  building.  I  was  sum¬ 
moned  to  give  testimony. 

q  Did  you  discuss  with  him  what  your  testimony 
was  to  be  and  what  his  testimony  was  to  be? 


I 

A  No,  we  iiao  no  talk  of  that  kind  on  that  subject] 

Q  £>ia  you  come  here  from  Russia  to  Tokyo  with 
Batarshin? 

A  Yes,  v/e  came  together. 

q  Dio  you  at  any  time  during  that  trip  discuss 
your  testimony  on  this  matter  with  Batarshin? 

A  No,  when  we  were  coming  here  we  had  no  talks 
on  that  subject,  but  when  we  came  here  we  discussed 
tne  matter  in  general  terms,  but  not  soecif ic^lly. 

Q  And  did  you  discuss  with  him  or  with  anyone 
else  his  testimony  before  this  Tribunal  yesterday? 

A  I  asked  him  hov;  the  examination  went,  and  he 
told  me  that  he  had  told  in  court  all  that  he  knew  ~ 
all  that  happened.  There  was  no  use  for  us  to  discuss 
the  subject  in  detail  as  we  saw  the  same  things  our¬ 
selves  ano  observed  them  ourselves. 

Curiously  enough,  that  is  just  what  ho  said, 
in  almost  the  same  words. 
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THE  PRESIDENT:  That  is  a  matter  for  comment. 

1  i 

MR.  FURNESS:  That  concludes  the  cross- 

21 

I  examination,  your  Honor. 

THE  PRESIDENT:  Colonel  Smirnov. 

4 

COLONEL  SMIRNOV:  I  hove  only  three  or  four 
„  questions  to  the  witness. 

O 

„  REDIRECT  EXAMINATION 

7  i 

8  BY  COLONEL  SMIRNOV : 

9  Q  Mr.  Witness,  defonse  counsel  asked  you  a 

10  question  about  a  demonstration  that  v/as  arranged  in 

u  the  village  opposite  the  Zaozernaya  Hill,  on  the  north- 

12  west  of  the  Zaozernaya  Hill.  Your  ranly  v/as  interruoted 

13  by  defense  counsel.  What  kind  of  demonstration  was  It? 

14  1  A  Four  men  arrived  at  the  village.  They  had 

15  with  them  movie  cameras.  Probably  accoraing  with  their 

16  '  orders,  forty  men  were  gathered  —  thirty  men  were 

17  gathered.  —  Evidently  according  to  their  order,  thirty 
18 “men  wore  gathered  that  wore  men  from  the  Hamoka  Village. 
lv)  i  All  of  them  were  gathered  at  a  square  which  was  clearly 
20  seen  from  the  Zaozernaya  Hill.  One  of  the  men  who  came 

to  that  village  began  to  deliver  a  speech,  waving  his 
hands  and  pointing  in  the  direction  of  the  Zaozernaya 

2o  J Hill.  At  that  time  a  film  was  made  of  it.  Then,  the 

24 

gathered  men  were  ordered  to  march  past  the  movie  camera. 

25 

iThey  were  walking  slowly  ana  didn't  wave  their  hands 
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and  after  that  one  of  the  men  who  came  to  the  village 
stopped  them,  and  then  he  stepped  forward  and  began 

to  show  them  how  they  should  walk,  how  they  should  wave 

% 

bands  and  shout.  After  that,  the  gathered  men  did  what 
that  man  told  them  to  do,  obediently  did  that.  That 
was  not  a  demonstration  of  indignation,  but  a  revolting 
demonstration. 

^  I  am  not  interested  in  that.  That  is  y^ur 


comment. 


The  second  question:  Is  it  known  to  you  when 


the*Soviet  field  troops  were  brought  into  action  on 
the  Zaozernaya  Hill? 

A  One  platoon  of  field  units  was  brought  into 
action  on  the  night  from  the  30th  of  July  to  31st  of 

*  l 

July.  But  I  don't  think  you  can  call  it  field  troops. 

■A 

The  regular  army  units  were  brought  in  later.  I  don't 
know  when.  I  can  only  tell  that  on  my  way  to  the  hospi* 

tal  in  Vladivostok,  I  met  columns  of  army  units  which 

• 

were  quickly  marching  to  the  place  of  the  clash  in  the 
area  of  the  Zaozernaya  Hill. 


25 
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1  Q  On  what  date  was  that? 

2  A  That  was  the  31st  of  July  --  in  the  after- 

3  ^noon  of  the  31st  of  July. 

4  Roplying  to  dofoneo  cour.st»l'G  question,  you 

5  said  that  the  post  on  the  Zaozernaya  Hill  was 

6 ; established  prior  to  July,  1938.  Can  you  tell  us 

7  when  this  po't  was  established? 

8  |  I  can't  tell  exactly  when  this  post  was 

9  established..  When  I  was  in  that  area  in  1937  that 

10  post  had  already  been  established  --  in  the  beginning 

11  of  1937  that  post  had  already  been  established  there, 

12 

and  the  veteran  border  guards  told  mo  that  that  post 

13  had  boon  established  a  long  time  ago,  and  they  didn't 

14 

know  exactly  when. 

15 

G  .jid  my  last  question.  Were  you  on  the 

16 

Zaozernaya  Hill  on  July  11,  1938? 

17 

A  Yes,  I  was  on  the  Zaozernaya  Hill  on  the 

18 

11th  of  July,  1938. 

19 

MR.  FURNESS:  I  object,  your  Honor.  This 

20 

2X  does  not  .•rise  out  of  cross-examination. 

THE  PRESIDENT:  Well,  if  he  had  asked  per- 

22 

23  mission  before  the.  cross-examination,  I  have  no 

24  doubt  he  would  have  received  it,  because  other 

25  witnesses  were  allowed  to  supplement  their  affidavits. 
You  must  get  our  permission,  of  course.  I  do  not 
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know  whether  the  Court  is  inclined  to  give  it.  They 

j  may  not  think  it  is  worthwhile. 

COLONEL  SKIRNOV:  Kay  I  explain  why  I  have 

ashed  that  question? 

TIJ  PRESIDENT:  That  is  what  the  Court 

dcsir<  s  to  hear. 

COLONEL  SlIRNOVs  I  don't  know  whether  it 
is  n roper  to  give  this  explanation  in  the  presence 
of  the  witness. 

II-.  FURNESS :  If  the  Soviet  prosecutor 
;  do  sn't  know  if  it  is  proper,  I  an  certain  that  it 

is  not. 

TL7  PRESIDENT:  Well,  we  are  not  bound  by 

your  opinion,  hajor  Furness. 

I  think  it  should  be  a  matter  that  could 

be  explained  without  ashing  the  witness  to  retire. 

V/o  could  do  that,  if  necessary. 

There  is  no  need  to  translate  --  oh,  you 

will  sneak  in  Russian,  of  course. 

COLONEL  SI-IRNOV:  I'd  like  to  refer  to  two 

wages  of  the  record,  that  is,  22,923  and  22’9°°  and 

to  some  other  documents. 

Tk:  PRESIDENT :  You  need  not  be  so  cryptic, 

Colonel  Smirnov .  If  this  fare  n  now  matter  alto¬ 
gether,  you  would  be  entitled  to  take  the  witness 
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out sick  and  prepare  his  affidavit. 

I  don’t  know  why  you  can't  allow  him  to 

hoar  what  you  are  going  to  say. 

COLONEL  SLIRNOV:  It  is  not  a  new  matter, 
your  Honor.  Simply,  in  the  defense  evidence  was 
contained  mention  of  some  events  that  took  place  on 
July  the  11th,  1938,  on  the  part  of  the  Soviet 
border  guards  on  Zaozernaya  Hill.  In  order  not  to 
call  this  witness  once  more  in  rebuttal,  and  this  is 
an  eye  witness  and  his  testimony  is  conclusive,  I 
want  to  ask  him  what  happened  on  Zaczennaya  Hill  on 
July  the  11th. 

itn .  FURNESS:  If  your  Honor  please,  if  this 
were  a  new  matter,  he  would  be  required  under  the 
rules  of  the  Court  to  make  an  affidavit  and  submit 
it  to  us  in  advance. 

THE  PRESIDENT:  A  majority  of  the  Court  is 
against  allowing  the  question  to  bo  put. 

BY  COLONEL  SI.iIRNOW  (Continued): 

^  r.;r#  Witness,  toll  us:  Had  the  post  on 

Zaozernaya  Hi]l  any  characteristic  features  that 
could  be  observed  from  Manchurian  territory? 

jvjR.  FURNESS:  If  your  Honor  please,  this 
again  is  now  matter  and  doesn't  arise  out  of  the 
cross-examination  in  any  way. 
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THF  PRESIDENT;  Objection  allowed. 

COLONEL  SMRNOV;  In  that  case,  vour  Honor, 

I  would  like  to  have  your  direction  on  the  following 
subject.  Two  defense  witnesses  gave  testimony  on  those 
very  important  incidents  in  the  given  case.  Both  of 
them  were  never  on  the  Zaozernaya  Hill  themselves. 

I  mean  TANAKA,  Pyukichi,  and  MURA,  Kazuichi. 

Thus,  the  defense  was  permitted  to  produce 
two  witnesses ,  neither  of  whom  was  present  on  the 
Zaozernaya  Hill  as  an  eye  witness.  The  present 
witness  is  an  eye  witness  who  was  on  the  Zaozernaya 
Hill  on  the  11th  of  July  and  at  a  later  date,  too. 

May  we  produce  his  affidavit  without  recall¬ 
ing  him  in  rebuttal,  in  order  not  to  keep  him  for  a 
few  months  in  Tokyo  until  the  rebuttal  starts? 

THE  PRESIDENT:  That  very  point  has  been 
nlaced  before  the  Court  already  and  decided  against 
you,  Colonel  Smirnov.  You  should  have  included  it 
in  his  affidavit  originally. 

CCLOKEL  SMIRNOV:  Yes,  your  Honor,  but  in 
March  of  1946  we  were  not  in  a  position  to  know  what 
evidence  the  defense  would  produce,  say,  in  May,  1947* 
There  is  only  one  issue  involved. 

THE  PRESIDENT:  But,  you  had  another  witness 
before  this.  You  produced  a  supplementary  affidavit, 
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and  it  was  allowed  to  be  read. 

COLONEL  SI  IRNOV:  We  presumed  that  we  would 
be  allowed  to  ask  one  question.  We  mean  to  ask  only 
one  question. 

THE  PRESIDENT:  On  the  same  matter  that  has 
already  been  decided?  No,  because  we  are  not  going 
to  reopen  the  decision. 

You  may  be  able  to  give  this  evidence  in 
rebuttal.  I  am  not  in  a  position  to  say. 

COLONEL  SMIRNOV:  It  means,  your  Honor, 
that  we  have  to  recall  --  to  bring  this  witness  here 
from  Moscow  again. 

THE  PRESIDENT:  The  Court  is  well  aware  of 
the  consequences  of  any  order  it  makes. 

COLONEL  SHIRNOV:  Yes,  your  Honor.  In  that 
case,  I  v/ill  ask  another  question  which  is  within 
the  scope  of  the  cross-examination. 
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Q  Y;hen  was  the  first  clash  between  the  Japanese 
and  the  Soviet  troops  in  the  area  of  the  Bezjimjannaya 
and  Zaozernaya  hills? 

A  The  first  clash  between  the  Japanese  forces 
and  the  Soviet  border  guards  occurred  on  July  29th 
on  the  Bez jimjannaya  Hill.  The  Bezjimjannaya  Hill  is 
300  meters  away  from  the  State  borderline  to  the 
east  of  that  State  borderline. 

Q  All  the  rest  the  Court  already  knows,  Witness. 

Were  there  any  other  clashes  besides  the 
killing  of  the  gendarme  prior  to  the  29th  of  July? 

A  *  No  fighting  clashes  were  there  prior  to 
July  29,  neither  in  the  area  of  the  Bezjimjannaya 
Hill  nor  in  the  area  of  the  Zaozernaya  Hill. 

Q  Were  there  any  troop  movements  or  the 
construction  of  fortifications  on  the  western  slope 
of  the  Bezjimjannaya  Hill,  in  general,  or  prior  to 
that  time  conducted  by  the  Soviet  forces? 

MR.  FURNESS:  I  submit,  your  Honor,  this 
is  mere  repetition  and  therefore  I  object  to  it. 

THE  PRESIDENT:  Objection  upheld. 

COLOi.EL  SMIRNOV:  That  concludes  my  redirect 

!  examination,  and,  if  the  defense  has  no  questions,  I 

* 

ask  that  the  witness  be  released  on  the  usual  terms. 

THE  PRESIDENT:  He  is  released  accordingly. 
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(Whereupon,  the  witness  was  excused,) 

COLONEL  SMIRNOV i  However,  in  connection 
with  the  statement  made  by  defense  counsel  that 
according  to  Tereshkin' s  statement  only  border  guards 
participated  in  the  fighting  after  July  31,  I  invite 
j  the  attention  of  the  Tribunal  there  is  nothing  of 
the  kind  at  page  7,78 2  of  the  record.  And  the 
testimony  of  Tereshkin  was  over  on  July  31  when 
Tereshkin  was  wounded. 

That  is  all,  your  Honor. 

THE  PRESIDENT:  Major  Furness. 

MR.  FURNESS:  If  your  Honor  please,  my 
reference  to  the  record  was,  I  think,  page  7,781,  not 
•82. 

'  In  connection  with  this  testimony  I  wish  to 
call  the  attention  of  the  Tribunal  to  the  following 
pages  in  the  record:  Testimony  of  the  witness  I..IURA, 

i 

pages  22,879  to  page  22,902;  the  testimony  of  the 
witness  TANAKA,  Ryukichi,  pages  22,713  to  22,728 
of  the  record,  pages  22,740  to  page  22,751  of  the 
|  record  and  pages  22,943  to  22,968  of  the  record.  This  ] 

is  all  of  the  testimony  of  May  21  and  May  23,  1947. 

As  Mr.  Blakeney  has  stated,  the  defense 
will  ask  leave  to  reopen  its  case  to  introduce  evidence 
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in  reply  to  this  evidence  which  has  been  received 
by  the  Court. 

THE  PRESIDENT:  That  position  has  been 

f 

fully  covered  in  the  Tribunal's  announcements. 

What  is  the  next  business? 

UR.  BROOKS i  If  your  Honor  please. 

THE  PRESIDENT:  Captain  Brooks. 

UR.  BROOKS:  I  believe  that  the  prosecution 
has  an  announcement  on  the  first  document  on  the 
order  of  proof. 

THE  PRESIDENT:  Ur.  Sutton. 

MR.  SUTTON:  Uay  it  please  the  Tribunal,  the 
prosecution  has  made  an  investigation  to  determine 
whether  or  not  the  translator's  note,  which  appears 
in  exhibit  No.  2214  at  page  15,817,  lines  14  to  16 
of  the  transcript,  v/as  correct.  The  translator's 
note  recites  that  the  word  "KOISO"  should  be 
substituted  for  "ARITA." 

Our  investigation  has  disclosed  that  the 
translator's  note  is  erroneous,  and  that  the  word 
"ARITA"  appearing  on  line  14,  page  35,817  of  the 
record  is  correct  and  that  the  ^portion  of  exhibit 
No.  2214  which  begins  on  line  14,  page  15,817  with 
the  words,  "Japan  was  convinced  ARITA  emphasized..." 
and  continuing  to  the  end  of  the  exhibit  is  the 
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report  of  a  speech  made  by  AR1TA  and  no  part  of  this 
portion  of  the  exhibit  should  be  attributed  to  KOISO. 

LR.  BROOKS:  In  relation  to  exhibit  2214, 
record  page  l5»Sl3>  I  wish  to  direct  the  Court's 
attention  to  the  original  of  this  exhibit  which 
consists  of  photostatic  copies  of  captured  German 
documents. 

The  first  page  of  this  exhibit  is  apparently 
with  editorial  guarantee  end  seems  to  be  continued 
on  another  page.  However,  notice  what  is  printed 
on  top  of  page  2:  "Raw  Material.  For  personal 
information  only  without  editorial  guarantee."  Then 
in  brackets:  "(Continuation  from  page  blank)"  without 
naming  any  page.  V/c  submit  there  is  no  connection 

between  those  two  documents. 

Then  notice  on  5th  line  from  the  bottom  of 
page  1  of  the  English  copy  of  exhibit  2214  that 
where  previous  sentences  were  all  double  spaced,  from 
here  on  it  is  all  single  spaced  —  this  is  on  the 
original  copy  in  German  —  with  tho  words  "Japan  was 
convinced,  ARITA  emphasized,  of  the  necessity  of 
further  strengthening  the  Anti-Comintern  Pact."  (Line 

34,  record  page  15,817) 

This  sentence  expressing  emphasis  gives  the 
tone  or  refers  tr>  the  prvious  statement  being  made 


32,200 


by  AKITA  but  not  being  emphasized. 

Also,  os  the  prosecution  has  pointed  out, 
translator's  note,  sic,  error  for  KOISO,  as  shown 
in  line  4  from  the  bottom  of  page  1  of  exhibit 
2214  in  English  docs  not  appear  in  the  original  German 
’  text  and  should  be  deleted  from  line  15  and  l6  of 
record  page  15, 817. 

For  the  above  reasons  we  move  that  the  Court 
strike  and  disregard  that  part  of  exhibit  2214  from 
the  record,  starting  with  page  l5,8l6  at  lino  15 

to  page  15,818,  line  5* 

THE  PRESIDENT:  The  Court  will  consider 

the  application. 

Do  you  v?ish  to  be  heard,  tar.  Sutton. 

•  Mi.  SUTTON:  The  prosecution  respectfully 
submits  that  the  only  error  is  the  one  pointed  out 
by  the  prosecution. 

Mi.  BROOKS:  In  answer,  your  Honor,  I  can 
say  a  careful  examination  of  the  original  German 
document  and  the  photostats  will  bear  out  my  statement. 

Mr.  President  and  Members  of  the  Tribunal, 
v;e  will  now  present  the  cose  of  Kuniaki  KOISO.  We 
do  not  desire  to  make  an  opening  statement. 

We  call  as  our  first  witness  KOISO,  Kuniaki. 
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KUNIAKI  KOISO,  an  accused,  being  first 
duly  sworn,  testified  through  Japanese  inter¬ 
preters  as  follows: 

DIRECT  EXAMINATION 

5  'EY  MR.  BROOKS: 

0  State  your  name  to  the  Court. 

A  KOISO,  Kuniaki. 

MR.  BROOKS:  I  ask  that  the  witness  be  handed 
defense  document  2531. 

(■^hereupon,  a  document  was 
handed  to  the  witness.) 

0  Is  that  your  affidavit? 
ves . 

Have  you  signed  it  and  is  it  true  and  cor- 
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rect? 
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places . 
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I  have  some  corrections  to  make  —  three 


In  the  English  or  Japanese? 

A  I  think  both  in  the  Japanese  and  English 
texts.  I  refer  to  paragraph  2  of  the  first  section  — 
numbered  section. 

THE  INTERPRETER : Second  paragraph  under  the 
section  numbered  2,  first  line  of  paragraph  2  in  the 
paragraph  numbered  2,  which  begins  "In  order  to  read¬ 
just. 
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The  witness  asked  correction  by  striking  out 
|  the  word  "nominally"  and  replacing  it  with  the  word 
1  "equipment. " 

THE  PRESIDENT :  That  doesn’t  read  so  well 

| 

;  either.  It  reads  now  "In  order  to  readjust  at  least 

equipment."  It  could  be  right. 

THE  INTERPRETER:  Nr.  President,  in  order  to 
make  the  English  readable,  the  change  in  that  one  word 
will  require  a  change  almost  in  the  entire  sentence. 

THE  PRESIDENT:  '7e  will  leave  it  at  that  for 

the  time  being. 

MR.  BROOKS:  T  might  suggest,  your  Honor, 
that  some  of  these  changes  that  will  be  made  might  be 
made  by  sn errata  sheet  later  if  the  prosecution  has  no 
objection  to  it.  It  will  save  a  lot  of  time. 


THE  PrESIDENT:  That  is  so.  Are  the  other  two 
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corrections  extensive? 

MR.  BROOKS:  I  don't  know,  your  Honor.  I 

didn’t  even  know  about  this  one. 

THE  INTERPRETER:  The  witness  said:  "The 
next  correction  pertains  to  the  numbered  paragraph  21 
on  page  19  and  going  on  to  20  of  the  affidavit." 

Line  12  from  the  bottom  of  page  20,  the  date 
august,  1939,  should  read  Hay,  1939.  That  is  correc¬ 


tion  No.  2. 
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The  third  correction:  paragraph  numbered  27, 
page  26,  line  2  from  the  bottom,  "autumn  in  1939" 
should  be  revised  to  read  "spring  of  1939." 

That  is  all  in  so  far  as  corrections  are  con¬ 
cerned. 

0  Is  it  true  and  correct  as  corrected? 

A  ves,  true  and  correct. 

MR.  BROOKS:  We  offer  defense  document  2531 
into  evidence. 
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THE  PRESIDENT:  Admitted  on  the  usual  terms. 
CLERK  OF  THE  COURT:  Defense  document  2531 
will  receive  exhibit  No.  3375. 

(Whereupon,  the  document  above 
referred  to  was  marked  defense  exhibit  3375 
and  received  in  evidence.) 
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MR,  BROOKS:  Omitting  the  formal  parts,  I  now 
commence  reading  defense  document  2531 »  exhibit  33 75* 

"1,  I  was  born  on  22  March,  1880,  and  was 
commissioned  an  infantry  second-lieutenant  in  June, 

1901.  I  was  promoted  to  the  rank  of  major  general  in 
December,  1926. 

"I  was  appointed  Chief  of  the  Military  Affairs 
Bureau  of  the  Army  Ministry  in  August,  1930,  and  pro¬ 
moted  to  the  rank  of  lieutenant-general  in  August,  1931* 

1  was  assigned  as  Commander  of  the  Korean  Army  from 

2  December  1935  to  15  Julv  1938,  and  was  promoted  to 
the  rank  of  full  general  in  November,  1937.  I  was 

1  attached  to  the  Army  General  Staff  on  15  July  1938,  and 
i  in  the  same  month  was  placed  on  the  reserve  list  ending 

my  career  as  a  military  man. 

"After  retirement  from  the  Army  I  had  no  further 

connections  whatever  with  military  affairs  and  my 
political  activities  were  limited  to  the  time  and 
duties  of  the  offices  to  which  I  was  appointed  but  which  j 
I  did  not  request  but  accepted  only  as  a  duty  to  my 
country. 

"2.  After  World  War  I  the  armaments  of  the 
military  forces  became  obsolete.  As  there  were  move¬ 
ments  for  their  reduction  due  to  the  pressure  of  public 
.-opinion,  the  military  improvement  was  not  satisfactory 
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MR.  BROOKS:  Omitting  the  formal  parts,  I  now 
commence  reading  defense  document  2531,  exhibit  3375 • 

"1.  I  was  born  on  22  March,  1880,  and  was 
commissioned  an  infantry  second-lieutenant  in  June, 

1901.  I  was  nromoted  to  the  rank  of  major  general  in 
December,  1926. 

"I  was  appointed  Chief  of  the  Military  Affairs 
Bureau  of  the  Army  Ministry  in  August,  1930,  and  pro¬ 
moted  to  the  rank  of  lieutenant-general  in  August,  1931. 

1  was  assigned  as  Commander  of  the  Korean  Army  from 

2  December  1935  to  15  Jnlv  1938,  and  was  promoted  to 
the  rank  of  full  general  in  November,  1937.  I  was 

1  attached  to  the  Army  General  Staff  on  15  July  1938,  and 
1  in  the  same  month  was  placed  on  the  reserve  list  ending 

my  career  as  a  military  man. 

"After  retirement  from  the  Army  I  had  no  further 

connections  whatever  with  military  affairs  and  my 
political  activities  were  limited  to  the  time  and 
duties  of  the  offices  to  which  I  was  appointed  but  which 
I  did  not  request  but  accepted  only  as  a  duty  to  my 
country. 

"2.  After  World  War  I  the  armaments  of  the 
militarv  forces  became  obsolete.  As  there  were  move- 
ments  for  their  reduction  due  to  the  pressure  of  public 
_  opinion,  the  military  improvement  was  not  satisfactory 
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for  the  nation  to  wage  any  «ar  and  the  condition  of 
military  equipment,  materiel  and  ammunition  industries 
grew  alarming  from  thr  ndpoint  of  national  defense 
requirements. 

"In  order  to  readjust  at  least  equipment  the 
mobilizable  strength  of  thirtv-twu  divisions,  which 
heretofore  had  been  the  basis  of  the  wartime  fighting 
strength,  was  reduced  to  twenty-eight  divisions  after 
April,  1931.  Moreover,  about  the  time  of  the  outbreak  1 
of  the  Manchurian  Incident  in  September  of  the  sane 
year,  a  proposal  was  under  consideration  to  further 
reduce  our  peacetime  strength  of  17  divisions  by  re¬ 
ducing  and  changing  the  Imperial  Guard  Division  to 
simply  the  Imperial  Bodyguards  and  abolishing  the  two 
divisions  of  Utsonomiva  and  Kyoto.  This  was  the  state 
of  the  Army’s  strength  which  I  learned  through  perfor¬ 
ate  of  duties  in  the  Mlitary  Affairs  Bureau,  and  the 

!  ilitary  Equipment  Bureau. 

"After  I  assumed  the  post  of  Chief  of  the 

rilitary  Affairs  Bureau  I  heard  of  the  frequent 
occurrence  in  China,  particularly  in  Manchuria,  of  acts 
committed  by  Chinese  arising  from  anti-Japanese  sentip 
ment,  of  the  infringement  of  Japan's  vested  interests, 
of  interference  with  the  Japanese  right  of  residence 
and  business,  and  of  acts  endangering  their  lives  and 
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properties,  and  that  as  the  result  of  these  incidents, 
feeling  between  Chinese  and  Jananese  residents  in* 
Manchuria  was  becoming  daily  more  strained.  In  view 
of  the  situation  at  home  and  abroad  as  stated  above 
I  do  not  remember  the  exact  date  —  I  Dresented  my  | 

view  to  the  War  Minister  and  Vice-Minister  on  how  to  | 
avoid  war,  bv  adhering  to  the  policy  of  patience  and  i 
forbearance  in  the  face  of  any  developments  of  situation 
■»n  China,  especially  in  the  Manchurian  area. 

"Being  aware  of  the  situation,  both  the 
Minister  and  the  Vice-Minister  agreed  with  me.  I  ex¬ 
pressed  this  view  also  to  the  Vice-Chief  of  the  General 
Staff,  and  I  found  him  entertaining  entirely  the  same 

opinion. 

"I  also  heard  that  because  of  such  condition 
of  the  military  forces  the  Chief  of  the  Army  General 
f-taff  KANAYA  sent  Major  General  TATEKAWA  to  Manchuria 
in  the  middle  of  September,  19?1  to  transmit  to  the 
Commander  of  the  Kwantung  Army  the  central  army 
authorities’  Intention  of  adhering  to  a  policy  of 
patience  and  forbearance,  regardless  of  developments." 


THE  PRESIDENT:  This  is  a  convenient  break. 
We  will  recess  for  fifteen  minutes. 

(Whereupon,  at  1445,  a  recess  was 
taken  until  1500,  after  which  the  proceedings 
were  resumed  as  follows:) 
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MARSHAL  O’  THE  COURT:  The  international 
Military’  Tribunal  for  the  Ear  East  is  now  resumed. 

TEE  PRESIDENT :  Captain  Brooks. 

HR.  BROOKS:  Language  section,  v-hen  we  get 
to  numbered  paragraph  27,  there  will  be  a  pause  or 
a  brief  statement  at  the  end  of  paragraph  2  and  para¬ 
graph  3  of  paragraph  2 7  in  relation  to  those  documents, 
as  re cues ted  by  the  prosecution. 

THE  PRESIDENT:  V/e  propose  to  adjourn  at 
twenty  minutes  to  ^our  to  review  the  Military  Police 
under  the  command  of  Lieutenant  Colonel  Kenvvorthy. 

IT .  BROOKS :  Continuing  reading  exhibit  3375, 
starting  at  paragraph  3,  page  3  of  the  English  text: 

"3.  Some  of  the  young  officers  of  the  armed 
forces  became  extremely  indignant  over  the  condition 
of  armaments,  and  because  they  thought  certain  inte_nal 
political  practices  were  disregarding  the  interests 
and  welfare  of  the  nation  some  of  these  young  officers 
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planned  to  effect  administrative  reforms  with  certain 
civilians  and  some  did  individually  do  so.  Actual 
instances  of  their  actions  are  the  March  and  October 
Incidents,  which  v/ere  successfully  nipped  in  the  bud, 
and  the  May  15th  and  the  February  26th  Incidents. 

0  :' -deers  on  the  active  list  of  army  and  navy  had  been 
prohibited  as  a  matter  of  policy  from  engaging  in 
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political  activities  in  such  a  way. 

"Dr.  OKA’VA  and  his  followers  resented 
corrupt  party  politics  and  "’anted  to  reform  the 
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internal  political  system  by  giving  birth  to  a 
cabinet  under  the  premiership  of  General  UGAXI,  v/ho 
was  then  War  Minister.  Dr.  0KAvrA  wanted  General 
UOAKI  to  take  an  active  nost  but  the  plan  they 
"onnuleted  was  reckless  and  it  met  with  General 
UGAKI's  refusal  and  they  were  thus  obliged  to  abandon 
the  plan. 

"This  was  the  so-called  March  Incident, 

j  and  had  no  relation  with  the  Manchurian  Incident  to 

. 

my  knowledge. 

"In  relation  to  the  above,  I  was  requested 
I  by  Dr.  OKAV/A,  whom  I  met  for  the  first  time,  to  make 
arrangements  for  him  to  see  General  UGAKI,  so  that  he 
could,  inform  the  General  of  his  plan.  After  asking  the 
nature  of  the  plan  that  he  ’-anted  to  suggest  to  the 
General,  I  voiced  my  disapproval  of  arranging  for  an 
interview  to  suggest  such  a  reckless  nlan  and  advised 
the  Doctor  to  abandon  it.  I  recall  that  the  Chie^  of 

v 

the  Appointment  Section  of  the  Army  Ministry  at  that 
time,  Colonel  OKAITJRA,  Yasuji,  was  present  at  this 
discussion.  Dr.  OXA'A,  hov/ever,  refused  to  listen  to 
my  advice,  and  persisted  in  his  request  to  see  the 
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’7ar  Minister.  I  said  to  him,  if  he  handed  me  his  elan 
in  writing,  I  could  report  it  to  General  UGAKI.  As 
I  oreected. ,  on  reading  this  document,  General  UGAKI 
'“latlj'’  rejected  the  plan  and  I  informed  Dr.  OKAVA  of 
f'is  which  ended  our  discussion  thereon.  Prior  to 
this,  ’  hen  I  had  asked  Dr.  OKAY' A  for  the  elan  in 
writing  and.  he  answered  that  he  would  submit  it  after 
consulting  and  making  it  out  with  others,  I  inquired 
who  'the  others'  were.  He  did  not  reveal  their  names, 
but,  this  is  when  I  learned,  that  t!  ey  were  young 
o"  "leers  o"  the  Army  General  Staff. 

"As  I  ras  In  a  position  as  chief  of  the 
Military  Affairs  Bureau  which  required,  me,  by  virtue  of 

i  my  office  in  the  ’’nr  Ministry,  to  discourage  military 
men  from  such  action,  I  advised  Dr.  OKA’VA  to  abandon 

i 

this  plan  and  to  sever  his  connections  with  such 
young  officers  as  were  concerned  with  it,  explaining 
that  officers  were  prohibited  from  engaging  in  such 
political  activity. 

"Besides  making  a  report  to  higher  officials 
I  also  Informed  the  Vice-Chief  o**  the  General  Staff 
and.  suggested  that  he  should  warn  the  young  officers 
of  the  General  Staff  not  to  approach  or  to  associate 
with  OKAb'A  in  such  matters.  It  was  at  th5s  time  that 
I  ’..-as  told  by  the  Vice -Chief  of  the  General  Staff  that 


KO  ISO 


DIRECT 


32,211 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 


19 

20 
21 
22 
23 


24 

25 


there  were  indications  that  Array  firecrackers  had 
been  delivered  to  OKAWA's  faction  by  these  young 
officers.  I  called  his  attention  to  the  necessity  for 
having  them  returned  immediately  in  order  to  avert 
trouble  for  such  army  personnel  and  to  protect  the 
prestige  of  the  army. 

"Later  I  heard  that  Dr.  OKAWA  was  still 
intending  to  put  his  plan  into  practice.  Having  thought 
that  such  an  eventuality  would  bring  trouble  for  the 
young  officers  of  the  General  Staff,  who  had  been 
connected  with  Dr.  0KA’rrA,  I  requested  Marquis  TOKUGAWA, 
Yoshichika,  in  whom  Dr.  0KA':A  was  said  to  have  had 
confidence,  to  oersuade  Dr.  OKAWA  to  abandon  his 
reckless  plan  and  return  the  firecrackers  to  the 
young  officers  of  the  Army  General  Staff;  with  the 
result  that  Marquis  TOKUGAV/A  succeeded  in  having 
Dr.  OKAWA  abandon  the  plan  he  had  formulated. 

"However,  I  received  information  that  despite 
the  request  of  the  officers  of  the  Army  General  Staff, 
the  firecrackers  had  not  been  returned  and  that  they 
,  remained  as  ever  in  the  possession  of  the  OKAWA 

faction.  I  personallv  and  the  v'ar  Ministry  had  nothing 

I 

to  do  with  such  articles,  but  since  the  effort  made  by 

1  • 

the  officers  of  the  Army  General  Staff  to  recover 
v/as  insufficient  I  was  afraid  trouble  might  crop  up  in 
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there  were  indications  that  Array  firecrackers  had 
I  been  delivered  to  OKAV/A's  faction  by  these  young 
officers.  I  called  his  attention  to  the  necessity  for 
having  them  returned  immediately  in  order  to  avert 
trouble  for  such  army  personnel  and  to  protect  the 
nrestige  of  the  army. 

"Later  I  heard  that  Dr.  OKAWA  was  still 
intending  to  put  his  plan  into  practice.  Having  thought 
that  such  an  eventuality  would  bring  trouble  for  the 
young  officers  of  the  General  Staff,  who  had  been 
connected  with  Dr.  0ICA':rA,  I  requested  Marquis  TOKUGA’VA, 
Yoshichika,  in  whom  Dr.  OKA’.VA  was  said  to  have  had 
confidence,  to  nersuade  Dr.  OKA1 'A  to  abandon  his 
reckless  plan  and  return  the  firecrackers  to  the 
j  young  officers  of  the  Army  General  Staff;  with  the 
result  that  Marquis  TOKUGAV/A  succeeded  in  having 
Dr.  OXA'A  abandon  the  plan  he  had  formulated. 

"Ho*, ’ever,  I  received  information  that  despite 
the  request  of  the  officers  of  the  Army  General  Staff, 
the  firecrackers  had  not  been  returned  and  that  they 
j  remained  as  ever  in  the  possession  of  the  OKAWA 
faction.  I  nersonally  and  the  ’"ar  Ministry  had  nothing 
to  do  with  such  articles,  but  since  the  effort  made  by 

. 

the  officers  of  the  Army  General  Staff  to  recover 
was  insufficient  I  -"as  afraid  trouble  might  crop  up  in 
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the  future  to  the  detriment  of  the  Army's  prestige, 

1?  the  natter  -'ere  left  alone.  So,  I  saw  Dr.  0;CA‘rA 
and  requested  him  to  return  the  firecrackers.  Although 
he  said  he  would  do  so,  he  too',  no  immediate  steps  to 
keep  his  promise. 

"There ."ore  in  order  to  hasten  the  matter  I 
again  recuested  Marquis  T0KUGAv'A  to  persuade  Dr.  OKA'VA 
to  return  the  firecrackers.  As  through  Marquis 
TOKUGAV.’A •  s  efforts  final  arrangements  were  made  to 
return  the  firecrackers,  I  informed  the  Army  General 
Staff  of  the  fact.  Later  I  received  information  that 
the  officers  of  the  General  Staff  received  from 
0KA”'A ' s  faction  the  firecrackers  in  t.heir  original 
form  and  number. 

"Thus,  the  so-called  March  Incident  was 
brought  to  an  end. 

"Prosecution  witnesses,  UGAKI,  Kazushige 
at  court  record  pages  1608  and  1627,  T0KUGA,,T A ,  Yoshi- 
chika  at  court  record  pages  1441  to  1446,  and 
SKI?  IZU,  Konosuke  at  court  record  pages  1402  to  1404 
and  1406  to  1408,  and  1410  to  1411,  in  their  testi¬ 
monies  have  made  a  few  misstatements,  but  these  were 
cleared  un  to  some  extent  by  cross-examination,  and  in 
light  of  their  testimony,  regardless  of  the  few  mis¬ 
statements,  I  believe  the  Tribunal  will  find  my 
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statement  to  he  true. 

"4.  Y/ith  regard  to  the  October  Incident, 

tl'-re  is  in  the  interrogatory  o'  the  defendant 
7ASTrE.!0T0,  record  pages  15,676  and  15,6 77,  a  statement 
that  ->ould  lead  the  Court  to  misunderstand  and  to  think 
Mint  I  *’as  a  participant  in  the  planning  of  that  Inci¬ 
dent.  T'^is  is  a  mistake.  I  had  no  connection  what¬ 
soever  with  the  October  Incident. 

"From  what  I  learned  in  the  course  of  the 
disposal  of  the  Incident  as  a  part  of  my  official 
duty,  it  iva s  the  elan  in  October,  1931,  °f  some  young 
o?  fleers  of  the  General  Staff,  to  effect  a  renovation 
of  the  domestic  organization  of  Japan.  Before  the 
elan  took  any  concrete  shape,  being  still  in  the  stage 
of  occasional  conferences,  however,  comparatively 


16  modorato  elements  in  the  group  secretly  Ir formed 

17  ,  IUAHJRA,  Hitoshi,  the  Second  Section  Chief  in  the  Army 

18  General  Staff,  of  the  attempt.  The  information  was 
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conveyed  by  him  to  NAGATA,  Tetsuzan,  Chief  of  the 
Military  Affairs  Section  of  the  lYar  Ministry,  and  by 
the  latter  to  me. 

"Upon  receiving  this  information  I  at  once 
reported  the  matter  to  the  v;ar  Minister  and  the  Vice 
Minister.  The  Minister  of  '’'ar  requested  TOYAIIA , 
Commander  of  the  gendarmerie,  to  take  measures  to 
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confine  imraed lately  and  hold  incommunicado  all  the 
young  officers  concerned,  who  were  then  confronted 
* 1 1th  their  improper  activities  and  were  severely 
reprimanded  for  their  indiscretions,  and  told  to  dis¬ 
band  and  discontinue  such  activity.  This  put  an  end 
to  the  incident. 

"The  truths  of  the  March  and  October  Incidents 
are  .just  as  I  have  said  before  and  what  is  stated  in 
court  exhibit  179E  is  a  false  report  and  the  statement 
in  court  exhibit  2177A  is  also  a  mistake.  Also  I 
had  no  connection  whatsoever  with  the  May  15?th  Inci¬ 
dent  mentioned  in  court  exhibit  2178A. 

"In  the  interrogatory  of  Dr.  OKAWA,  concern¬ 
ing  the  15th  May  Incident,  he  mentions  the  March 
Incident  and  mckes  it  appear  as  if  in  deciding  upon 
''is  cctions  ho  took  into  consideration  the  future  of 
Manchuria.  However,  vihen  OKA'IA  called  on  me  in  con¬ 
nection  with  the  March  Incident,  wanting  to  arrange  an 
appointment  with  General  UGAKI,  his  explanation  did  not 
include  even  a  single  mention  of  policies  tov,ards 


22 

23 


Manchuria . 

"5.  In  connection  with  exhibit  2202A  the 
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invitation  extended  by  the  ’Var  Ministry  to  the  leading 


members  of  the  Manchurian  Railway  Company  on  30  June 
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Ministry  by  way  of  a  return  invitation  to  the 
leading  members  of  the  Manchurian  Railway  Company, 
and  no  talks  v/cro  made  discussing  politics  pertaining 
to  Manchuria  or  Mongolia. 

"6.  The  outbreak  of  the  Manchurian  Incident 
was  not  due  to  any  plan  or  intrigue  on  the  part  of 
any  Cabinet  member  or  officials  of  my  acquaintance  as 
far  as  I  know,  and  I  never  sa'7  or  heard  of  any  such 
plans  for  aggression  as  alleged  by  the  prosecution, 
and  I  never  conspired  v/ith  anyone  to  do  any  of  the 
acts  charged  in  the  Indictment. 

"7.  On  the  night  of  18  September  1931, 
when  the  Mukden  Incident  broke  out,  I  was  asleep  at 
my  home  in  Azabu.  Although  I  do  not  recall  the  exact 
hour,  I  think  it  was  betv/een  2:00  and  3^00  a.m.  on 
the  19th  that  a  telephone  call  came  from  the  War 
I'inistry  and  I  Was  for  the  first  time  informed  that 
around  10:30  p.m.  on  the  18th  some  Chinese  soldiers  in 
Manchuria  had  blown  up  the  railv/ay  line  near  Liutiaukou, 
to  the  north  of  Mukden  station,  and  that  fighting  had 
ensued  between  the  Chinese  troops  and  the  Japanese 
garrison.  Summoned  by  the  War  Minister,  I  arrived  at 
his  official  residence  at  about  6:30  a.m.  and.  found 
that  Vice-Minister  of  War  SUGIYAMA  was  unable  to  show 
up  on  account  of  illness.  Pursuant  to  an  order  given 
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by  the  War  Minister,  I  requested  Secretary  KUSHIBUCHI 
to  inform  by  telephone  those  government  offices  con¬ 
cerned,  and  give  them  an  outline  of  the  Incident,  and 
to  request  the  Premier,  through  the  Cabinet  Csiof 
Secretary,  to  convene  an  emergency  cabinet  meeting. 

I  then  conferred  with  the  War  Minister  and  both  of  us 
v/ere  of  the  opinion  that  handling  of  the  situation 
should  be  carried  out  so  as  to  localize  the  Incident  and 
to  restore  the  peace. 

"Then  since  summons  came  from  the  Vice -Chief 
of  the  Army  General  Staff  to  the  Vico  Minister  of  War 
for  consultation  at  his  office,  and.  as  the  Vice  Minister 
•'as  ill  and.  absent,  the  War  Minister  sent  me  in  his 
stead.  I  met  Vice -Chief  of  Staff  NINOMIYA  at  about 
7:00  a. m.  in  the  Chief  of  the  Army  General  Staff's  draw¬ 
ing  room  and  we  deliberated  on  the  following  points, 
”’hich  we  suggested  to  the  government:  namely,  that 
the  best  measure  was  to  adhere  to  a  policy  of  localiza¬ 
tion  and  thus  stabilize  the  Incident;  that  although 
the  Chinese  side  may  bo  responsible  for  the  outbreak 
of  the  Incident,  our  oosition  should  be  defensive; 
that  the  conditions  for  the  settlement  o:''  the  Incident 
should  not  bo  determined  by  the  Army  alone;  that  if  the 
Chinese  acts  were  based  on  an  anti-Japanese  policy, 
this  may  give  rise  to  the  outbreak  of  another  incident, 
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and  the-  Kwantung  Army  would  then  have  to  Taco  much 
more  provocation;  and  therefore  taking  advantage  of 
this  situation  a  proposition  should  be  made  to  the 
Chang  Hsueh-liang  regime  requesting  them  to  observe 
existing  treaties  and  rights  acquired  thereunder. 

"I  recall  that  ”hen  the  Vice-Chief  of  Staff 
!  and  I  held  this  conference,  3KAHURA,  head  of  the 
Second  Section, was  there  also.  V/hon  the  War  Minister 
notified  me  after  the  Cabinet  meeting  that  the 
Cabinet  had  decided  on  making  the  best  of  the 
situation  according  to  a  policy  of  localizing  the 
Incident,  I  reported  this  to  the  Vice-Chief  of  the 
I  Army  General  Staff.  The  War  Minister  then  sent  a 
j  telegram  which  the  Military  Affairs  Pureau  drafted 
to  the  Commander  in  Chief  of  the  Kyantung  Army, 
stating  that  the  Imperial  Japanese  Government  wished  to 
exert  its  utmost  towards  the  localization  of  the  Inci¬ 
dent,  and  that  therefore  they  desired  the  Kwantung 
Army  to  keep  this  in  mind. 

"On  the  same  day,  a  telegraphic  report  was 
received  from  the  Commander  in  Chief  of  the  Korean 
Army  that  in  view  of  the  urgent  Manchurian  situation 
he  was  preparing  to  dispatch  a  mixed  brigade  to 
Manchuria.  The  War  Minister  requested  the  Chief  of 
(Army  General  Staff  to  ’’ire  that  this  measure  should 
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bo  suspended  and  he  did  as  ho  was  requested.  V o 

1 

found  out  on  September  21,  however ,  that  the  brigade 

2 

had  already  crossed  the  border  on  its  ov/n  initiative 

* 

}  despite  the  instructions  of  disapproval  of  the  Chief 
.  of  the  Army  General  Staff,  so  this  matter  was  taken 

‘  t 

6  j up  for  discussion  at  the  cabinet  meeting  of  September 
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"The  cabinet  finally  gave  ex  post  facto 
approval.  Since  the  Imperial  sanction  had  been  ob¬ 
tained  expenses  of  the  Army  had  to  be  met  and  wore 
paid,  out  o°  the  second  reserve  funds. 

"Towards  the  end  of  September  it  was  decided 
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|  that  since  the  main  strength  of  the  Kwantung  Army  was 
I  concentrated  along  the  railway  zone  and  since  the 
railway,  as  well  as  lives  and  properties  to  be  pro¬ 
tected  extended  over  such  a  vast  area,  the  War  I'inister, 
after  consultation  with  the  Chief  of  the  Army  General 
Staff,  indicated  to  the  Commander  of  the  Kwantung  Army 
that  although  it  was  necessary  to  station  the  Japanese 
patrol  detachments  along  the  line  connecting  Kirin, 
Changchun,  and.  Chcngshiatun,  and  along  the  line  of  the 
Taliaho,  the  Japanese  troons  should  not  advance  either 
i  to  the  north  or  to  the  west  op  these  lines.  At  the 
same  time,  the  Kwantung  Army  units  close  to  Chinchov; 
should  bo  withdravm  "ithin  the  llnps  designated.  On 
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26  November  a  disturbance  broke  out  in  Tientsin. 

1 

The  Commander  in  Chief  of  the  North  China  Array  re~ 

2 

quested  the  Commander  in  Chief  of  the  Kv/antung  Army 

to  send  reinforcements,  on  account  of  insufficient 
4 

s  troop  strength,  for  the  protection  of  the  Japanese 
6 1  community  and  for  the  maintenance  of  peace  and  order 

7  in  foreign  settlements,  and  on  the  27th  of  the  same 

8  month,  the  Commander  in  Chief  o"  the  Kv/antung  Army 

<>  dispatched  a  unit  as  far  as  ICoupangtzu  for  the  purpose 
•o  of  rcconnoitering  the  Chinchov;  area,  in  preparation 

11  for  transportation  of  troops.  Hov/over,  the  War 

12  Minister  requested  strict  observance  of  the  lines 

13  I  designated,  in  accordance  v/ith  the  policy  of  the 

14 i Cabinet  for  localizing  the  Incident,  and  the  Chief  of 

the  Army  General  Staff,  in  compliance  with  this 
16 

expressed  desire,  ordered  the  Commander  o.'i  the 
Kv/antung  Array  to  withdraw  the  unit  to  the  east  of  the 

IK 

Taliaho  River. 


KOISO 


DIRECT 


32,220 


"8,  On  10  December,  1931  the  WAKATSUKI 

1  Cabinet  resigned  en  bloc,  and  a  new  cabinet  was 

2  organized  on  the  13th  under  the  premiership  of  iNUKnl 

*  with  Lt.  General  ARjdil  as  War  uinister.  Prior  to 

1  this,  diplomatic  negotiations  had  been  started  in  an 

attempt  to  prevent  further  clashes  betv/een  the  Japan¬ 
ese  and  Chinese  troops  near  Chinchow. 

’’However,  settlement  had  not  been  reached 

even  as  late  as  December,  1931  >  »nd  on  23  December, 

1931  a  battle  took  place  between  the  units  of  the 
Kwantung  Army  and  those  of  the  Regular  Cninese  army, 
because  the  latter  advanced  from  Chinchow  and  attacked 
the  units  of  the  Kwantung  Army  that  were  engaged  in 

14  j  the  suppression  of  the  soldier  bandits  near  Tienchuang- 

15  tai.  The  Regular  Chinese  Army  evacuater  Chinchow, 

16 j  however,  and  the  Kwantung  Army  effected  a  bloodless 

17 

18 
19 


dents  in  Harbin  and  some  Chinese  official"  and  civil¬ 
ians  were  repeatedly  asking  the  Kwantung  Army  for 
despatch  of  rescue  forces  and  the  Kwantung  Army  had 
reported  that  they  would  like  to  comply  v/ith  tiese 
reauests  but  the  cem.ral  army  authorities  had  been 
withholding  approval  of  the  reauests  made  by  the 
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entry  into  the  city  on  January  3,  1932  and  took 
charge  of  maintaining  public  peace  and  order  there. 

"In  January,  1932  Japanese  and  Korean  resi 
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Kv/antung  Amy  with  respect  to  the  necessity  of  rescu¬ 
ing  Harbin,  but  the  disordered  and  confused  situation 
of  the  city  was  such  that  it  made  the  central  army 
authorities  believe  that  such  action  was  necessary, 
and  they  finally  gave  their  approval  to  the  request 
made  by  the  Xwantung  Army  Coriander.  Whereupon,  the 
Av/antung  Army  Commander  dispatched  necessary  troops  to 
maintain  peace  and  order  in  Harbin,  and  on  5  February, 
1932  the  troops  drove  back  the  solcier-bandits  there. 

"9.  Following  the  outbreak  of  the  Shanghai 
Incident  at  the  end  of  January,  1932,  the  necessary 
troops  were  dispatched  to  Shanghai  areas,  but  later, 
on  5  may,  1932,  a  truce  v:as  concluded  and  part  of  the 
Army  units  were  transferred  to  t^anchuria  and  the  rest 
were  returned  to  Japan. 

"10.  *he  personnel,  including  myself,  of 

the  War  ministry  endeavoured  at  all  times  under  the 

# 

leadership  of  the  War  minister  to  check  the  aggrava¬ 
tion  of  the  situation  in  manchuria  on  the  basis  of  a 
policy  of  non- aggravation.  But  unfortunately  the 
Incident  developed  as  it  did  which  was  unavoidable  and 
those  concerned  therewith  did  their  best  to  meet  the 
situation  in  accordance  with  the  above  policy. 

"11.  Next  concerning  the  Army  budget.  Ex¬ 
hibit  74  refers  to  the  period.  1942  after  the  official 
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!  organization  of  the  V.ar  Ministry  was  revised,  and  it 
was  by  virtue  of  this  revised  official  organization  that 
'  the  Chief  of  the  Military  affairs  bureau  would  assist 
the  V.ar  minister  in  matters  concerning  control  of  the 
|  budget,  out  before  this  revison  the  Chief  of  the 
Intendance  Bureau  was  responsible  for  the  supervision 
?  of  all  business  related  to  the  Army  budget,  and  the 
Chief  of  the  military  affairs  Bureau  had  neither 
authority,  control,  nor  responsibility  in  that  con- 
(  nection,  which  was  the  case  during  the  time  I  held 
li |  such  Office.  Reference  Is  made  to  record  page 
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27,717,  line  17  where  the  witness  states,  ■"Control  of 
the  budget"  as  a  duty  of  the  Chief  of  the  military  Af¬ 
fairs  Bufeau  came  in  later  years  as  a  revision. 

"12,  The  independence  of  manchukuo  was  de¬ 
clared  in  march,  1932.  Conseouently,  the  new  regime 
made  various  reouests  of  Jepan,  and  the  Japanese 
Government  was  jessed  by  the  necessity  of  examining 
its  policies  in  order  to  meet  with  those  reouests 
economically  and  politically.  Though  the  policy,  at 
large,  to  support  and  uphold  the  development  of  man- 
chuteuo  was  roughly  established,  I  recollect,  that  up 
to  the  time  vhen  I  left  my  position  in  the  V.ar  minis¬ 
try  in  August,  1932  most  of  the  concrete  measures  had. 

not  yet  oeen  decided. 
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I  organization  of  the  War  -inirtry  was  revised,  and  it 
v/as  by  virtue  of  this  revised  official  organization  that 
|  the  Chief  of  the-  military  affairs  bureau  would  assist 
the  Y.ar  minister  in  matters  concerning  control  of  the 
budget,  out  before  this  revison  the  Chief  of  the 
Intendance  Bureau  was  responsible  for  th-  supervision 
of  all  business  related  to  the  Armv  budget,  and  the 
Chief  of  the  military  Affairs  Bureau  had  neither 
authority,  control,  nor  responsibility  in  that  con¬ 
nection,  which  was  the  case  during  the  time  I  held 
such  office.  Reference  is  made  to  record  page 
27,717,  line  17  where  the  witness  states,  -"Control  of 
the  budget"  as  a  duty  of  the  Chief  of  the  military  Af¬ 
fairs  Bufeau  came  in  later  years  as  a  revision. 

"12,  The  independence  of  manchukuo  was  de¬ 
clared  in  march,  1932.  Conseouently,  the  new  regime 
I  made  various  reouests  of  Japan,  and  the  Japanese 
!  Government  was  jessed  by  the  necessity  of  examining 
its  policies  in  order  to  meet  with  those  reouests 
economically  and  politically.  Though  the  policy,  at 
large,  to  support  and  uphold  the  development  of  man- 
chukuo  was  roughly  established,  I  rccellect,  that  up 
to  the  tine-  when  I  left  ray  position  in  the  Y.ar  minis- 
;  try  in  August,  1932  most  of  the  concrete  measures  had 

not  yet  been  decided. 
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"13.  In  exhibit  227,  I,  ns  Vice-War  minister, 
received  an  advice  from  the  Chief  of  Staff  of  tie 
i  Kwantung  Army  dated  Jun.  4,  1932  with  rc-spect  to  the 
taking  over  of  the  Dairen  Customs,  and  I  reported  to 
the  Yv'ar  minister  about  it.  But  as  at  this  time  tit 
government  had  not  decided  a  policy  concerning  customs 
and  as  it  was  a  matter  which  could  not  be  carried  out 
by  the  Army  alone  no  action  was  taken  thereon. 

"14.  I  will  now  explain  the  use  made  of  the 
funds  mentioned  in  exhibit  2210.  The  sum  of  20,000 
yen  turned  over  to  me  as  Vice  minister  of  War  on  4 
July,  1932,  was  handled  under  my  supervision  by  the 
Senior  Adjutant  of  the  War  ministry  and  the  Secretar¬ 
iat  Pay-master  and  vas  used  to  defray  expenses  for 
social  occasions  held  at  the  minister's  official  r:si- 
dence  and  in  the  ministry  itself,  for  incidental  ex¬ 
penses  of  various  bureaus  and  sections  of  the  minist¬ 
ry  and  to  pay  persons  employed  temporarily. 

"15.  I  was  transferred  to  Chief  of  Staff 

1 

of  the  lCwantung  Army  on  8  August,  193 2  and  therefore 
|  I  truned  the  sum  of  18,500  yen,  given  to  me  as  Vice 
|  v  r  minister,  which  is  stated  in  Court  exhibit  2211, 

:  over  to  Lt.  General  YANAGAV.A,  Heisuke,  my  successor 
in  office,  and  I  do  not  know  how  it  was  used. 

"16.  The  sum  of  1,970,000  yen,  turned  over 
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*to  me  under  my  nacie  when  I  vas  Chief  of  Staff  of  the 
Kwantung  Army  on  December  27,  1933,  as  stated  in  ex¬ 
hibit  2213,  was  actually  handled  by  the  (,enior  Adju¬ 
tant  and  the  Pay-Faster  of  the  Super in tendance  Depart¬ 
ment  under  the  supervision  of  the  Vice  Chief  of  Staff 
in  charge,  in  accordance  with  the  order  of  the  Kvan- 
tung  Army  Commander ,  and  I  was  merely  to  supervise 
its  use. 

"The  expenditures  during  the  two  months  up  to 
the  time  of  my  departure  from  the  Kwantung  Army  was 
appropriated  to  incidental  expe  lses  at  the  iw;antung 
Army  Commander's  official  residence  and  for  the  vari¬ 
ous  divisions,  independent  biigade-s,  independent  gar¬ 
rison  units,  gendarmerie  and  special  oervice  Organiza¬ 
tions  under  the  Army,  but  the  largest  amount  was  re¬ 
tained  by  the  Headquarters. 

"During  the  tenure  of  my  post  as  Chief  of 
Staff,  the  sum  which  had  been  slotted  to  the  various 
units  and  special  organs-  was  spent  for  obtaining 
information  and  especially  for  payment  for  collected 
weapons  from  potential  and  do  feto  bandits.  The 
amount  for  use  under  this  sy. ten  for  collection  of 
these  weapons  included  sums  which  were  due  but  had 
not  been  paid,  as  well  as  sums  which  were  to  be  paid 
I  in  the  future* 
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Jto  me  under  my  nane  when  I  was  Chief  of  Staff  of  the 
Kwantung  Array  on  December  27,  1933,  as  stated  in  ex¬ 
hibit  2213,  vas  actually  handled  by  the  ,.enior  Adju¬ 
tant  and  the  Pay-master  of  the  Super in tendance  Depart¬ 
ment  under  the  supervision  of  the  Vice  Chief  of  Staff 
in  charge,  in  accordance  with  the  order  of  the  Kvan- 
tung  ^rny  Commander,  and  I  v'as  merely  to  supervise 

its  use. 

"The  expenditures  during  the  tv;o  months  up  to 
the  time  of  my  departure  from  the  Kv.antung  Army  was 
appropriated  to  incidental  expenses  at  the  kwantung 
Army  Commander's  official  residence  and  for  the  vari¬ 
ous  divisions,  independent  biigades,  independent  gar¬ 
rison  units,  gendarmerie  and  special  oervicc  Organiza¬ 
tions  under  the  Army,  but  the  largest  amount  was  re¬ 
tained  by  ;he  Headquarters. 

"During  the  tenure  of  my  post  as  Chief  of 
Staff,  the  sum  which  had  been  alotted  to  the  various 
units  and  special  organs-  was  spent  for  obtaining 
information  and  especially  for  payment  for  collected 
weapons  from  potential  and  do  f'eto  bandits.  Ihe 
amount  for  use  under  this  sy:  ten  xor  collection  of 
these  v/eapons  included  sums  v/hich  v/ere  due  but  had 
not  been  paid  as  well  as  sums  which  were  to  be  paid 
in  the  future. 
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"This  was  the  use  nr.de  of  these  furrs  ouring 
the  time  I  was  Vice-Minister  of  War  and.  Chief  of  otaff 
of  the  Kwantung  Army,  and  I  can  only  say  that  the  \  ay 
the  .rmy  paid  out  secret  service  funds  v/as  such  that 
no  individual  use  v--hr.tev._r  could  be  made  of  it. 

"17.  I  was  appointed  Chief  of  Staff  of 
the  Kwantung  Array  on  August  8,  1932  an<*  arrived  at 
t.u icten  on  the  26th  of  the  same  month,  accompanying 
the  new  Kwantung  Army  Coranr.nder,  general  ^TEO,  Nobuyo- 
shi,  who  is  dead,  and  who  concurrently  held  the  post 
of  Ambassador  Plenipotenti  ry.  General  ^UTO  as  Am¬ 
bassador  Plenipotentiary  signed  the  J apan-i.-nchutcuo 
Protoool  on  15  September,  1932,  whereby  J  .pan  recog¬ 
nized  iianchuVcuo  and  the  duty  of  jo  ini-defense  v;as 
assigned  to  the  Kv/antung  Army  in  order  to  secure  the 
integrity  of  Manchu’euoan  territory  as  well  as  to 
main :a in  law  and  order  there. 

•The  State  of  ^anchu'suo,  in  its  declaration 
of  inAependf nee  issued  on  1  **nrch,  193  2 ,  announce- 
that  the  four  North-eastern  Provinces  under  the  rule 
of  Chang  Hsuel-liang  were  \ithin  its  territory. 
Therefore,  it  was  necessary  for  the  Kwantung  Army  in 
cooperation  with  iuanchuicuo  to  n.aice  ef-orts  ior  restat¬ 
ing  lav  and  order  in  Johol  Province,  but  it  was  more 
urgent  to  restore  peace  and  order  in  the  area  east  of 
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the  T aliaho  River,  especially  along  the  iouth  Manchur¬ 
ian  Railway  where  dwelled  multitudes  of  Japanese  and 
Manchurians.  herefore,  the-  Army  Commander  continued 
to  .'rive  out  the  remnants  of  the  Ting  Chao,  Li  fu, 
uia  C  nn-shan  emits  making  efforts  to  restore  law  and 
order  in  the  area  e- st  of  the  Taliaho  River  along 
the  railway  and  the  main  roads,  with  the  cooperation 
of  the  Minchulcuoan  j.riiiy  and  the  local  self-government 
and  police  organizations,  and  also  carried  out  the 
’Pao  Chino1  system  at  the  same  time  which  was  adopted 
since  it  subseauently  ensured  the  maintenance  of  lav 
and  order. 

"Those  bandits  or  potential  bandits  who  sur¬ 
rendered  weapons  received  compensation  therefor,  and. 
measures  v/ere  .’.Iso  taken  for  giving  employment  to 
those  among  them  who  were  without  employment  or  farms 
to  return  to;  and  many  were  employed  as  laborers  by 
the  National  Road  bureau  of  the  manchukuoan  Govern¬ 
ment. 

"General  Ting  Chao  visited  general  iiUTO ,  Com¬ 
mander  of  the  iiwantung  Army,  at  Chanchung  to  express 
his  gratitude  for  the  tre  tnent  accorded  him  an^  his 
army,  and  swore  to  do  his  utmost  for  nanchukuo  in  the 
future.  I  understand  he  was  later  given  important 
work  bv  the  *».qnchukuo  Government. _ _ 
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"At  the  end  of  1932  Su  Ping-Wen,  who  was 
given  a  military  post  at  Kulumbair  after  the  State 
}f  i-anchukuo  was  formed,  rebelled  against  iaanchukuo, 
leading  troops  under  his  command,  an’  many  Japanese 
residing  in  that  district  were  killed  or  imprisoned. 
Therefore,  the  Kwantung  Army  was  faced  with  the 
necessity  of  using  force  for  the  immediate  protection 
of  the  residents,  however,  fearing  that  rash  action 
might  bring  about  further  harm,  the  Kwantung  Army 
asked  the  Soviet  Union  to  rescue  the  Japanese  resi¬ 
dents.  as  a  result,  through  the  good  offices  of  the 
Russian  Authorities  the  Japanese  residents  were 
accommodated  into  Soviet  territory,  then  transported 
to  Vladivostok  on  the  Amur  Railway,  and  from  there 
sent  safely  to  Japan.  Subsequently,  the  Con. and er 
of  the  .vwantung  Army  dispatched  a  unit  to  that  dis¬ 
trict  and  peace  and  order  was  restored  after  defeat¬ 
ing  Su's  forces. 

"a  part  of  Chang  Hsueh-linng '  s  troops  v/ho 
left  Chinchow  and  -ungliao  was  received  by  fang  Yu 
Ling,  the  Governor  of  Jehol  Province  and,  joining 
the  powerful  bandits  of  the  Jehol  area,  they  estab¬ 
lished  a  base  in  Jehol  province  as  a  stronghold  from 
which  to  carry  out  insidious  activities  in  South 
•  •  nchukuo. _  _ 
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"So  General  ..U  0,  the  Commander  of  the  iO/;an- 
tun;  Amy,  advised  llsieh  Lu  thong,  a  representative 
s^nt  from  Jehol  Province  ant?,  secretary  of  Tang  Yu- 
ling,  that  the  kwantung  Army's  policy  was  to  restore 
peace  an-’  order  in  Jchol  as  peacefully  as  possible, 

.and  that  it  was  necess  ry  for  the  Governor  of  Jehol 
province  to  provide  for  the  peaceful  participation 
of  uehol  province  and  its  cooperation  with  i^anchukuo 
in  maintaining  peace  within  the  borders,  and  in  secur¬ 
ing  the  welfare  of  the  inhabitants  of  i/ranchukuo  in 
the  cause  of  justice  and  humanity,  and  for  the 
maintenance  of  frien  ly  relations  .nd  suggested  that 
he  so  advise  Tang  Yu-ling.  But  Tang  Yu-ling  did  not 
accept  this  advice  and  started  a  campaign  to  disturb 
the  peace  of  ^nnchukuo  in  collusion  \  ith  bandits  and 
therefore  the  Japanese  and  i/.nchukuor.n  troops  were 
obliged  to  ta.oe  action  for  restoring  pe.ee  and  order 
in  Jehol  province. 

■^fter  peace  was  restored  in  Jchol  province 
the  Commander  of  the  Avnntung  Army  ordered  all  tho 
units  to  defend  the  lino  of  the  Great  Wall  and  the 
borders  but  not  to  penetrate  into  North  Chinn  and 
Chnhar  areas.  Every  time  they  were  attacked,  all 
the  units  drove  back  the  d:fi.nnt  attacks  of  Chinese 
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"By  the  end  of  April,  Chin,  sc  groups  increased 
their  strength  and  their  attacks  became-  persistent, 
against  these  so;.e  Kvvantung  nruy  unics  driving  away 
1  the  enemy  pursued  thei.  into  the  North  China  area, 
lovever,  they  withdrew  thereafter  to  the  line  of  the 
Great  Wall  in  accordance  with  the  order  of  the  iCvmn- 
tung  Array  Commander. 

"However,  the  Chinese  Army  further  increased 
its  strength  and  repeated  regular  persistent  attacks 
against  the  line  of  the  Great  Wall  following  the 
kvantung  Army  units  withdrawing  toward  the  line.  At 
this  juncture,  units  of  the  Kwantung  Army  by  order 
of  the  Army  Commander,  count or-nt tacked  and  pursued 
the  Chinese  troops  as  far  as  the  line  of  the  Chi-do 
River  in  early  may,  to  prevent  the  enemy  fron  repe?.t¬ 


17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 


ing  its  obstinate  attacks, 

"The  ^vantung  Army  Commander  strictly 
ordered  all  units  to  stop  in  the  area  east  of  the 
line  of  the  Chi-Ho  River,  considering  the  fact  that 
the  entry  of  the  Japmese  forces  into  the  Peiping- 
Ticntsin  area  might  lead  to  aggravation  of  the  situa¬ 
tion.  The  Chinese  Army  proposed  a  truce  on  25  may, 
and  the  Kvantung  Array  Com  an^er  accepted  this  offer, 
and,  on  31  ..ay,  1933,  a  truce  was  concluded,  at  TaNGKU 
id  ta  the  manchurian  Incident. 
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"I  was  relieved  of  the  post  of  Chief  of  Staff 
of  the  Kwantung  Army  on  5  March  1934,  and  my  duties 
in  Manchuria  covering  a  period  of  tv.enty  months  were 
associated  with  staff  work  under  the  direction  of  tho 
Commander  of  the  Kwantung  Army.  During  this  time 
I  was  not  in  command  of  troops,  and  it  is  needless  to 
say  that  I  had  no  power  whatsoever  to  command  any 
troops,  because  I  was  only  a  staff  officer  responsible 
only  for  administrative  matters  in  the  Kwantung  Army 
headquarters. 

18.  It  is  stated  in  Exhibit  230,  record 
page  2902,  that  I  sent  a  communication  to  the  Vice- 
Minister  of  War,  concerning  'The  Program  of  Guidance 
for  Manchukuo,'  dated  3  November  1932.  The  document 
showed  the  opinion  of  the  commanding  officer  on  the 
spot  and  was  prepared  by  his  order  in  reply  to  an 
inquiry  from  the  War  Vice-Minister  and  was  made  accord¬ 
ing  to  the  draft  plan  of  the  Second  Division  of  the 
General  Staff.  It  was  a  reply  in  document  form  written 
by  order  of  the  Army  Commander  expressing  his  opinion 
on  the  matter  inquired  about  in  reply  to  an  inquiry 
from  the  War  Vice-Minister  and  was  not  made  on  my  own 
initiative  and  was  not  my  own  opinion. 
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25  ;  "All  assistance  to  Llan^hukuo  derived  from 

the  Kwantung  Army  while  I  was  Chief  of  a-taff  was  carried  , 
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outr  under  orders  of  higher  authority  issued  in-accord^ 

1  ance  with  the  Japan-Manchukuc  Protocol,  (exhibit  440, 

2  court  record  page  5035),  find  its  annexed  documents 

3  for  restoration  and  maintenance  of  peace  and  order, 

4  for  protection  of  transportation,  communications, 

5  industry  and  the  residents  of  Manchuria,  in  view  of  the 

6  promotion  of  the  happiness  of  the  Manchurian  people, 

7  • 

'and  all  such  activities  as  far  as  I  knew  were  car- 

«  I 

ried  out  at  the  initiative  and  on  the  request  and  with 

1  I  the  cooperation  of  the  government  organizations  of 

10  1 

Vanchukuo  itself. 

11  ' 

"19.  After  I  left  my  duties  in  Manchukuo  on 

12  I 

!  5  March  1934  I  did  not  serve  in  anv  capacity,  either 

13 

officially  or  privately,  which  had  any  direct  connec- 

14  I 

(  .  tion  with  the  Manchurian  or  China  problems.  However, 
w>,  I  felt  that  the  outbreak  of  the  China  Incident  and 
1?  i  its  continuation  without  cessation  was  most  regret- 
18  table.  On  occasions  when  I  talked  to  friends  I  ad- 
iy  vanced  the  view,  purel'r  as  a  private  individual,  that 

20  1  the  most  appropriate  measure  to  save  the  situation 

21  would  be  to  request  Great  Britain  and  the  United  States, 

22  I  the  two  countries  which  had  close  relations  with 

~3  j  China,  to  mediate  a  Sino-Japanese  peace.  But  little 

2  4  i  _ 

attention  ras  paid  to  my  view.  For  five  months,  from 

1  April  to  August  of  1939,  end  again  for  six  months, 
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outunder  orders  of  higher  authority  issued  in-accard=— 
a  nee  with  the  Japan  -Manchukuc  Protccol,  (exhibit  440, 
court  record  page  5035),  and  its  annexed  documents 
for  restoration  and  maintenance  of  peace  and  order, 
for  protection  of  transportation,  communications, 

1 

industry  and  the  residents  of  Manchuria,  in  vie?/  of  the 
promotion  of  the  happiness  of  the  Manchurian  people, 

'and  all  such  activities  as  far  as  I  knew  were  car¬ 
ried  out  at  the  initiative  and  on  the  request  and  with 
the  cooperation  of  the  government  organizations  of 
Manchukuo  itself. 

"19.  After  I  left  my  duties  in  Manchukuo  on 
5  March  1934  I  did  not  serve  in  any  capacity,  either 
officially  or  privately,  which  had  any  direct  connec¬ 
tion  with  the  Manchurian  or  China  problems.  However, 

I  felt  that  the  outbreak  of  the  China  Incident  and 
its  continuation  v/ithout  cessation  was  most  regret¬ 
table.  On  occasions  when  I  talked  to  friends  I  ad¬ 
vanced  the  view,  purely  as  a  private  individual,  that 
the  most  appropriate  measure  to  save  the  situation 
would  be  to  request  Great  Britain  and  the  United  States 
the  two  countries  which  had  close  relations  with 
China,  to  mediate  a  Sino-Japanese  peace.  But  little 
attention  ras  paid  to  my  view.  For  five  months,  from 
April  to  August  of  1939,  end  again  for  six  months, 
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from  January  to  July  of  1940,  I  served  as  Minister  for 

1  1 

Overseas  Affairs,  but  I  had  no  connection  v/ith  any 

2  ! 

i  work  related  to  the  Chino  Incident.  The  capture  of 

3  ' 

Changsha  occurred  during  the  time  I  was  still  the 

4 

Governor -General  in  Korea,  and  I  had  no  connection 

5  ’ 

v/ith  it  v'hatsoever.  As  for  the  battles  at  Hengyang, 

*’  t 

Kweilin  and  Liuchow,  all  of  them  were  actions  taken 
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from  the  standpoint  of  tactical  operations  and  were 
matters  outside  of  my  responsibility. 

"20.  From  December  1935  until  15  July  1938 
I  was  Commander  of  the  Korean  Army. 

"how,  with  regard  to  the  Lake  Khasan  Inci¬ 
dent,  (court  record  rages  22,742,  22,743  and  22,751)} 
Witness  TaiiAKA,  hyukichi,  testified  in  relation  to 
the  concentration  of  the  19th  Division.  But  this  is 
his  imagination  and  differs  with  the  facts.  The  actual 
situation  v/as  that  in  view  of  the  movement  of  Soviet 
troops  in  the  vicinity  of  Chang-Kufeng  the  commander 
of  the  19th  Division,  first  of  all,  had  taken  precau¬ 
tionary  measures  on  the  bank  of  the  Tumen  Liver  by 
stationing  there  a  part  of  the  division  strength,  and 
then  in  order  to  enable  the  taking  of  appropriate  and 
corresponding  defensive  measures  in  the  face  of  changes 
that  might  take  place  in  the  situation  in  the  future, 
requested  my  permission  as  Commander  of  the  Army  on 
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1  14  July  1938  to  concentrate  the  main  strength  of  the 

2  .  division  on  the  bank  of  the  Turner*  River.  Before  giving 
5  '  any  order  I  immediately  wired  tc  the  Chief  of  the  Gen- 

4  eral  Staff  and  War  Minister  for  instructions  from  the 

5  j  Central  Command  in  Tokyo  in  relation  to  taking  such 
°  i  action. 
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"However,  before  receiving  the  reply  to  my 
inquiry,  I  received  orders  the  next  day,  15  July  1938, 
transferring  me  to  Tokyo.  The  telegram  from  the 
Chief  of  the  General  Staff  in  reply  to  my  inquiry 
arrived  16  July  1938,  end  was  delivered  to  General 
NAKAMURA,  my  successor  as  Commander  of  the  Korean  Army. 
I  think  that  the  new  commander  who  succeeded  me  dis¬ 
posed  cf  this  matter  on  the  basis  of  these  telegraphic 
instructions,  as  the  order  for  concentration  was  not 
issued  by  me. 

"At  the  time  of  the  Khalkin-Gol  Incident  I 
was  Minister  for  Overseas  Affairs,  and  the  nature  cf 
my  duties  had  no  connection  v/ha  tever  with  such  matters 
in  Manchuria,  and  I  did  not  participate  in  any  dis¬ 
cussions  concerning  problems  related  to  the  U.S.S.R. 
or  Outer  Mongolia. 
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"21.  According  to  Court  Exhibit  2214  with 
regard  to  the  Tri-Partite  Pact  it  is  alleged  that 
ITAGaU  on  the  8th  of  Hay,  1939,  and  1  on  the  9th  gave 
en  interview  to  a  reporter  of  the  Domei  Dews  Agency. 
Part  of  the  statement  in  this  exhibit  relating  to  my¬ 
self  is  a  mistake;  ARITA,  the  Minister  of  Foreign 
Affairs  may  have  made  the  statement  therein  but  I  did 
not.  It  was  quite  common  for  the  Minister  of  Overseas 
Affairs  and  Minister  of  Foreign  Affairs  to  be  confused 
by  those  not  well  versed  in  their  respective  duties.  I 
do  not  recall  having  given  an  interview,  to  such  a 
reporter.  However,  assuming  that  I  had  given  such  an 
interview,  I  certainly  would  not  have  given  out  any 
statement  as  alleged  in  this  exhibit,  for  from  the 

nature  of  my  duties  cs  Minister  for  Overseas  Affairs,  I 
possessed  no  authority  or  responsibility  of  any  kind 

with  regard  to  diplomatic  or  military  matters,  and  I 

was  not  allowed  to  make  any  public  statement  in  such 

a  form. 

"Furthermore,  while  I  was  in  office  as  Over¬ 
seas  illn  ster  in  the  HIRANUMA  Cabinet,  I  only  knew 
vaguely  that  the  problem  of  the  Tri-Fartite  Pact  was 
being  discussed  at  a  five-ministers’  conference 
composed  of  the  Prime  Minister,  the  war  Minister,  the 
Navy  Minister,  the  Foreign  Minister,  and  the  Finance 
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Minister. 

"During  this  period  \  len  I  held  office  as  the 
Minister  for  Overseas  Affairs  in  the  HIRAIJUMA  Cabinet, 
my  views  on  this  subject  were  never  requested  or  ex¬ 
pressed  at  any  Cabinet  meetings  when  I  was  present  or 

4 

on  any  other  occasion  that  I  can  recall,  excent  one, 
when  in  May,  1939,  I  received  a  request  from  the  ,7ar 
Vice-Minister  Lieutenant  General  YAMAY/AKI ,  through  a 
messenger,  asking  me  to  help  restore  friendly  relations 
between  the  V/ar  and  Navy  Ministers  who  had  opposite 
l  views  concerning  the  contents  of  the  conclusion  of  the 
alliance.  To  this  request,  I  replied,  in  a  note  which 
I  entrusted  to  the  messenger,  that  although  I  was  an 
outsider,  I  believed  it  would  be  best  for  Ja.i»an  to  put 
off  the  conclusion  of  an  alliance  with  Germany  and  Italy. 
Therefore,  although  I  was  an  outsider  in  the  Cabinet 
with  regard  to  this  questions,  I  also  expressed  in  reply 
my  anti-alliance  view  to  Prime  Minister  HIRANUHA  on  this 
occasion  in  view  v?  the  circumstances  in  which  I  had 

replied  to  the  War  Vice  Minister  of  my  opposition  there- 

I 

!  to,  and  thereafter,  I  never  entered  any  other  discus- 
I  sions  thereon. 

"22.  Court  exhibit  523»  record  page  6l?4,  a 

i 

|  telegram  sent  to  Berlin  by  German  Ambassador  Ott  con- 
|  cerning  the  results  of  a  discussion  he  had  with  me^  is 
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Minister . 

"During  this  period  \  len  I  held  office  as  the 
;  Minister  for  Overseas  Affairs  in  the  HIRAUUMA  Cabinet, 
my  views  on  this  subject  were  never  requested  or  ex¬ 
pressed  at  any  Cabinet  meetings  when  I  was  present  or 
on  any  other  occasion  that  I  can  recall,  excent  one, 
when  in  May,  1939,  I  received  a  request  from  the  War 
Vice-Minister  Lieutenant  General  YAMAY/AKI,  through  a 
messenger,  asking  rac  to  help  restore  friendly  relations 
between  the  War  and  Wavy  Ministers  who  had  opposite 
!  views  concerning  the  contents  of  the  conclusion  of  the 
alliance.  To  this  request,  I  replied,  in  a  note  which 
I  entrusted  to  the  messenger,  that  although  I  v/as  an 
outsider,  I  believed  it  would  be  best  for  Jaoan  to  put 
off  the  conclusion  of  an  alliance  with  Germany  and  Italy. 
Therefore,  although  I  was  an  outsider  in  the  Cabinet 
with  regard  to  this  questions,  I  also  expressed  in  reply 
my  anti-alliance  view  to  Prime  Minister  HIrlANUMA  on  this 
occasion  in  view  <?f  the  circumstances  in  which  I  had 
replieo  to  the  War  Vice  Minister  of  ray  opposition  thcre- 
!  to,  and  thereafter,  I  never  entered  any  other  discus- 
I  sions  thereon. 

"22.  Court  exhibit  523,  record  page  6174,  a 

j  telegram  sent  to  Berlin  by  German  Ambassador  Ott  con- 

| 

I  cerning  the  results  of  a  discussion  he  had  with  rac ,  is 
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full  of  sta  ements  that  arc  false.  It  is  true,  that,  on 
20  June  1940,  in  response  to  a  request  made  by  TOKUGA  A, 
IToshitomo,  for  his  friend,  /mbasssdor  Ott,  I  talked  with  | 
the  i.nbessador v  whom  I  had  not  ruet  before,  for  about 
half  an  hour  with  TOKUGr  a  acting  as  our  interpreter. 

I  did  not  invite  Ambassador  Ott  to  cell  on  me,  and  this 
meeting  had  no  connection  whatever  v/ith  the  defendant, 
ilUTO ,  whose  name  v/as  not  even  mentioned  in  our  talk,  and 
at  this  short  interview  imbassador  Ott  did  most  of  the 
t alkin-r-  and  explained  his  views,  through  the  interpreter, 
namely,  that  ti  conclusion  of  a  German-Jaranesc 
alliance  end  a  non-aggression  pact  between  Janan  and 
the  U.S.S.R.  would  be  of  benefit  to  the  economic  develop¬ 
ment  of  Japan  in  the  southwestern  Pacific  area,  and  in 
this  connection  suggested  the  economic  value  of  I  ranch 
Indn-China  and  the  Netherlands  ifst  Indies.  It  is 
entirely  contrary  to  the  fact  to  say  that  I  put  to  him 
a  question  concerning  the  attitude  of  Germany  in  case 
Japan  started  military  actions  in  these  regions,  or  that 
I  would  gladly  promote  the  idea  of  the  Ambassador,  to 
have  Japan  attack  the  Philippines  and  Hawaiian  Islands 
and  hold  in  che'ck  the  Inited  States  in  the  /  ecific. 

This  would  call  for  an  important  utterance  concerning  a 
matter  about  which  I,  as  Minister  for  Overseas  Affairs 
had  absolutely  no  authority  and  no  concern,  and  it  was 
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a  matter  about  the  contents  of  which  I  was  not  author¬ 
ized  to  express  my  attitude  or  my  opinion  to  anyone  end 
in  my  position  as  Overseas  Minister,  I  coi  Id  not  think 
of  sr.caking  even  as  my  private  opinion,  especially,  to 
e  foreign  ambassador,  whom  I  met  then  for  the  first 
time.  The  telegram  of  Ambassador  Ott  to  the  effect 
that  I  said  that  there  was  a  possibility  of  concluding 
a  non-aggression  pact  between  Ja'*on  and  the  Soviet  Union 
further  proves  that  the  ambassador  made  such  a  false 
statement  for  the  purpose  of  realizing  his  own  view  to 
make  Japan  follow  the  course  he  had  Planned  and  was  not 
aware  end  was  confused  in  his  knowledge  of  the  functions 
of  the  Oversees  Ministry  end  the  Foreign  Ministry. 

t 

Further,  the  Ambassador's  observation  that  I  belonged 
to  the  KONOYI  faction  was  wrong,  .  because  at  that  time 
I  knew  Prince  K0I>0T£  only  by  name.  This  can  be  seen 
from  court  exhibit  1278,  page  10  and  page  11  of  the 
KIDO  Diary,  in  which  Drince  KODOYL  states  that  he  did 
not  know  me,  and  this  proves  the  fact." 

THE  PRESIDENT :  We  will  adjourn  now  until  half 

\ 

past  nine  on  Monday  morning. 

(Whereupon,  at  154-0,  an  adjournment 
was  taken  until  Monday,  3  November  1947,  at 
0930.) 
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